BUILT IN COMBI FRIDGE
Model: HC-M241NFBI+

e Built in combi fridge
e Netcapacity: 241 1L

e Energy class: A+
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Thank you for chosing this product!

I.  INTRODUCTION J

Please read this instruction manual carefully before using it and keep it for later

information

This manual is conceived for ofering you all of the necessary info regarding instalation, using
and maintenance of the machine. For a correctly and safely use of the machine, please, read

this manual before instalation and using.

Il. PACKAGE CONTENTS J

> Built In Combi fridge
> Instruction Manual
= > Warranty card

N
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WARNING - Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING - Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING - Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING - Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of
the appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

The appliance has to be unplugged after use and before carrying out user maintenance
on the appliance.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduce physical sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Please recycle the refrigerator according to local regulators for it use flammable blowing
gas and refrigerant.

Please according to local regulations regarding disposal of the appliance for its
flammable refrigerant and blowing gas. Before you scrap the appliance, please take off
the doors to prevent children trapped.

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

e staff kitchen areas in shops, offices and other working environments.

e farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type

environments.

e bed and breakfast type environments.

e catering and similar non-retail applications.
WARNING - Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.
WARNING - The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing
of the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to
flame.
WARNING - When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.
WARNING - Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at
the rear of the appliance.
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WARNING - The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating
lamps is damaged, contact the customer helpline for assistance. This warning is only for
refrigerators that contain illuminating lamps.
DANGER: Risk of child entrapment. Before you throw away your old refrigerator or
freezer:

e Take off the doors.

e Leave the shelves in place so that children may not easily climb inside.
The refrigerator must be disconnected from the source of electrical supply before
attempting the installation of accessory.
Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the refrigerator are flammable.
Therefore, when the refrigerator is scraped, it shall be kept away from any fire source
and be recovered by a special recovering company with corresponding qualification
other than be disposed by combustion, so as to prevent damage to the environment or
any other harm.

According to IEC standard

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety.

e Keep all packaging away from children as there is risk of suffocation.

e If you are discarding the appliance, pull the plug out of the socket, cut the
connection cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to
prevent children playing from suffering an electric shock or from closing
themselves inside it.

o If this appliance, featuring a magnetic door seals, is to replace an older appliance
having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make the spring lock
unusable before you discard the old appliance. This will prevent it from
becoming a death trap for a child.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, ensure
that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged. The
refrigerant (R600a) is flammable.
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A Risk of fire/flammable materials

If the refrigerant circuit should be damaged:

Avoid opening flames and sources of ignition.
Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated.

WARNING - Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.

Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

Electrical safety

Do not pull the power cord when pulling the power plug of the refrigerator.
Please firmly grasp the plug and pull out it from the socket directly.

To ensure safe use, do not damage the power cord or use the power cord when
it is damaged or worn.

Please use a dedicated power socket and the power socket shall not be shared
with other electrical appliances. The power plug should be firmly contacted with
the socket or else fires might be caused.

Please ensure that the grounding electrode of the power socket is equipped with
a reliable grounding line.

Please turn off the valve of the leaking gas and then open the doors and
windows in case of leakage of gas and other flammable gases. Do not unplug the
refrigerator and other electrical appliances considering that spark may cause a
fire.

Do not use electrical appliances on the top of the appliance, unless they are of
the type recommended by the manufacturer.

Warnings for using:

Do not arbitrarily disassemble or reconstruct the refrigerator, nor damage
the refrigerant circuit; maintenance of the appliance must be conducted by
aspecialist.

Damaged power cord must be replaced by the authorized service, its
maintenance department or related professionals in order to avoid danger.
The gaps between refrigerator doors and between doors and refrigerator
body are small, be noted not to put your hand in these areas to prevent from
squeezing the finger. Please be gentle when close the refrigerator door to
avoid falling articles.

Do not pick foods or containers with wet hands in the freezing chamber when
the refrigerator is running, especially metal containers in order to avoid
frostbite.
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Do not allow any child to get into or climb the refrigerator; otherwise
suffocation or falling injury of the child may be caused.

Do not place heavy objects on the top of the refrigerator considering that
objectives may fall when close or open the door, and accidental injuries might
be caused.

Please pull out the plugin case of power failure or cleaning. Do not connect
the freezer to power supply within five minutes to prevent damages to the
compressor due to successive starts.

Warnings for placement

Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items in the
refrigerator to prevent damages to the product or fire accidents.

Do not place flammable items near the refrigerator to avoid fires.

The refrigerator is intended for household use, such as storage of foods; it
shall not be used for other purposes, such as storage of blood, drugs or
biological products, etc.

Do not store beer, beverage or other fluid contained in bottles or enclosed
containers in the freezing chamber of the refrigerator; otherwise the bottles
or enclosed containers may crack due to freezing to cause damages.

Warnings for energy

Refrigerating appliances might not operate consistently (possibility of
defrosting of contents or temperature becoming too warm in the frozen food
compartment) when sited for an extended period of time below the cold end
of the range of temperatures for which the refrigerating appliance is designed.
The fact that effervescent drinks should not be stored in food freezer
compartments or cabinets or in low-temperature compartments or cabinets,
and that some products such as water ices should not be consumed too cold.
The need to not exceed the storage time(s) recommended by the food
manufacturers for any kind of food and particularly for commercially
quick-frozen food in food-freezer and frozen-food storage compartments or
cabinets.

The precautions necessary to prevent an undue rise in the temperature of the
frozen food while defrosting the refrigerating appliance, such as wrapping the
frozen food in several layers of newspaper.

The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual
defrosting, maintenance or cleaning could shorten the storage life.

The necessity that, for doors or lids fitted with locks and keys, the keys be
kept out of the reach of children and not in the vicinity of the refrigerating
appliance, in order to prevent children from being locked inside.
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Warnings for disposal

e Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the refrigerator are
flammable. Therefore, when the refrigerator is scraped, it shall be kept away from
any fire source and be recovered by a special recovering company with
corresponding qualification other than be disposed by combustion, so as to prevent
damage to the environment or any other harm.

e  When the refrigerator is scraped, disassemble the doors, and remove gasket of door
and shelves; put the doors and shelves in a proper place, so as to prevent trapping
of any child.

AIT IS HAZARDOUS FOR ANYONE OTHER THAN AUTHORISED SERVICE PERSONNEL TO
CARRY OUT SERVICING OF REPAIRS WHICH INVOLVE THE REMOVAL OF COVERS.

ATO AVOID THE RISK OF AN ELECTRICAL SHOCK DO NOT ATTEMPT REPAIRS YOURSELF.
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Placement

e Before use, remove all packing materials, including bottom cushions, foam pads
and tapes inside of the refrigerator, tear off the protective film on the doors and
the refrigerator body.

e Keep away from heat and avoid direct sunlight. Do not place the freezer in moist
or watery places to prevent rust or reduction of insulating effect.

e Do not spray or wash the refrigerator; do not put the refrigerator in moist places
easy to be splashed with water so as not to affect the electrical insulation
properties of the refrigerator.

e The refrigerator is placed in a well-ventilated indoor place; the ground shall be
flat, and sturdy.

e Quter cabinet dimensions, please refer to shown as the below picture

Ml‘n' 50 i

2
0 o
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()

Precautions before installation: Before installation and adjusting of accessories, it shall be
ensured that the refrigerator is disconnected from power.

N
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Installation in cabinet

Cabinet size requirement

Mr'n,50 .

2
e 20 o

Push the refrigerator into the cabinet and adjust it to make sure the edgefold of
top baffle completely touch the top edge of the cabinet, and the limit hook of
supporting leg completely touch the bottom edge of the cabinet.

Limit hook
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e Fix the top baffle to the top of the cabinet inner with screws, then install the

screw caps.

e Open the lower door of cabinet the maximum angle and open the lower door of
the refrigerator to the corresponding position. Sliding the block to make sure
inner edge align with the lower door edge of refrigerator, then fix the block to
the door of cabinet with screw and install screw caps. Fix the upper refrigerator

door to the cabinet door in the same way.
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o Take out the sealing strip from accessory bag and press it in the gap between the

cabinet and the refrigerator. Installation is completed.

Sealing strip



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Door right-left change

List of tools to be provided by the user

I .

= \‘I s / Putty knife

= ~; | Cross screwdriver p ) .
" Thin-blade screwdriver

%@ 5/16” Socket and ratchet [ : king tape

e Power off the refrigerator and remove all objects from the door trays.

e Remove the upper hinge and hole caps of refrigerator door.

upper hinge

e Remove the refrigerator door, the bottom hinge and the hole cover.

R: bottom hinge

hole cover
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Step 3:
Install left upper hinge

Exchange the R: bottom hinge and R: upper hinge,then install them according
to below steps, and install top hole caps.

Remove the two fixed blocks of refrigerator door and rotate them for 180°and
install them on other side of refrigerator door.

hole caps

/ R: upper hinge
. i Step 1: .
R: bottom hinge / v In:tpall left bottom hinge B
€ -, fixed block
v &
Step 2: -
Put refrigerator door on lef .
bottor inge vertical

Remove the upper hinge of freezer door.

F: upper hinge

11
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e Remove the freezer door, the bottom hinge and the hole caps.

F: bottom hinge

hole caps

o@ ‘)

e Exchange the F: bottom hinge and F: upper hinge, then install them according
to below steps, and install top hole cover and lower hole caps.

e Remove the two fixed blocks of freezer door and rotate them for 180°and
install them on other side of freezer door.

N hole cover

F: bottom hinge
3:

Step B
Install left upper hinge @
ep 2; . . —
F t refrigerator door on F: upper hinge
ﬂ R\ “ oF

fixed block

vertica!

\\H Install left bottom hinge

hole caps

12
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e The picture after completion is shown as below

Starting
e Before initial start, keep the refrigerator still for half an hour before
connecting it to power supply.
e Before putting any fresh or frozen foods, the refrigerator shall have run for 2-3
hours, or for above 4 hours in summer when the ambient temperature is high.
e Spare enough space for convenient opening of the doors and drawers or
statement by the distributor.

540mm

|
>

480mm

|l
o

1060mm

Sl |
90
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Cleaning Before Use

Wipe the inside of the unit with a weak solution of bicarbonate soda. Then rinse with
warm water using a 'Wrung-out' sponge or cloth. Wash the shelves and salad bin in
warm soapy water and dry completely before replacing in the unit. Clean the exterior of
the unit with a damp cloth.

If you require more information refer to the Cleaning section.

Before Using Your Unit

Do not damage the power cord under any condition so as to ensure safety use, do not
use when the power cord is damaged or the plug is worn.

Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items in the refrigerator
to prevent damages to the product or fire accidents.

Do not place flammable items near the refrigerator to avoid fires.

This product is household refrigerators and shall be only suitable for the storage of
foods. According to national standards, household refrigerators shall not be used for
other purposes, such as storage of blood, drugs or biological products.

Do not place items such as bottled or sealed container of fluid such as bottled beers and
beverages in the freezer to prevent bursts and other losses.

Before placing any food in your unit, turn it on and wait for 24 hours, to make sure it is
working properly and to allow it time to fall to the correct temperature. Your unit
should not be overfilled.

A

e Before Plugging in
You must check that you have a socket which is compatible with the plug supplied with
the unit.

e Before Turning On!
Do not turn on until two hours after moving the unit.

A In order to make the most of the volume of the fresh food storage compartment
and frozen-food storage compartment, the user can remove one or more shelves,
drawers, out of the appliance, according to your daily use.

14
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Door tray

LED lighting
T o g
| i
M H
Shelf E &
Temperature control panel
Fruits and vegetables boxC
i
i |
Storage box
| - T T )
Drawer
E
L]
et =

*The picture above is only for reference. The actual configuration will depend on the physical

product or statement by the distributor.

15
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Functions
8 —1—@
\V/ —~ E— 1@
| y——1—0@0
ZONE  ,_| 4
Lr—7—A
1. Key

A. Temperature setting button of refrigerator compartment.
2. Display screen
e Setting 1: 8°C
e Setting 2: 6°C
e Setting 3: 4°C
e Setting 4: 2 °C
3. Display
Once initially powered on, the display screen is on full display for 3s and then the
refrigerator runs according to setting 3.
Normal operation display:
e |n case of a failure, the corresponding LED blinks.
e In case of no failures, it shows the actual temperature setting of
refrigerator.

Fault code Fault description
indicator setting 1 Refrigerator temperature sensor circuit
indicator setting 2 Refrigerator defrost sensor
indicator setting 3 Freezer defrost sensor
indicator setting 4 Ambient temperature sensor

4. Temperature setting
Each time the temperature setting button A is pressed once, the temperature
setting changes one time. After the temperature setting has been completed, the
refrigerator will run according to the set value after 30s.

"

16
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The shift regulation is:
’—) Settingl —> Setting2 —> Setting3 —> Setting4 T

5. Lock/Unlock

When the temperature control panel is in lock state, it needs to long press temperature

setting key for 3 seconds for unlocking the panel, all LEDs will blink for 2 second when

panel is unlocked.

When the temperature control panel is in unlock state, if there is no operation on control

panel within 30 seconds, it will enter into lock state automatically.

6. Memory function

Power off memory function of the control device, memory contents:

Refrigerator setting temperature: set the gear.

Standby mode.

Press total run time (when power on freezing frost sensor temperature greater than 8 °C,

press total run time).

7. Control of standby function

e Entry mode:
In the unlocking state, set the SET key for 10S (when the display and control of
the refrigerator are all off, the standby button will take effect when the key is
released). After 30S, the refrigerator will enter the standby function mode, and
the display and control of the refrigerator will be all off in the standby mode.
e Exit method:

In standby mode, press the SET key to exit the standby mode and the refrigerator
will return to normal con.

Noise Inside the Unit

You may notice that your unit makes some unusual noises. Most of these are perfectly
normal, but you should be aware of them!

These noises are caused by the circulation of the refrigerant liquid in the cooling system.
It has become more pronounced since the introduction of CFC free gases. This is not a
fault and will not affect the performance of your unit. This is the compressor motor
working, as it pumps the refrigerant around the system.

Refrigerating chamber

o The Refrigerating Chamber is suitable for storage of a variety of fruits, vegetables,
beverages and other food consumed in the short term.

e Cooking foods shall not be put in the refrigerating chamber until cooled to room
temperature.

e Foods are recommended to be sealed up before putting into the refrigerator.

e The glass shelves can be adjusted up or down for a reasonable amount of storage
space and easy use.

17
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Freezing chamber
e The low temperature freezing chamber may keep food fresh for a long time and it

is mainly used to store frozen foods and making ice.

e The freezing chamber is suitable for storage of meat, fish, rice balls and other

foods not to be consumed in short term.

e Chunks of meat are preferably to be divided into small pieces for easy access.

Please be noted food shall be consumed within the shelf time.

Note: Storage of too much food during operation after the initial connection to power may

adversely affect the freezing effect of the refrigerator. Foods stored shall not block the air

outlet; or otherwise the freezing effect will also be adversely affected.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

e Opening the door for long periods can cause a significant increase of the

temperature in the compartments of the appliance.

e C(Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible

drainage systems.

e Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in

contact with or drip onto other food.

e Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food,

storing or making ice cream and making ice cubes.

e One, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh

food.
Order Compartments TYPE | Target storage Appropriate food
temp. [°C]

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and vegetables, dairy

1 Fridge +2<+6 products, cakes, drinks and other foods are not suitable for
freezing.
Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products
and meat products (recommended for 3 months, the longer

2 (***)*-Freezer <-18 the storage time, the worse the taste and nutrition), suitable
for frozen fresh food.
Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products
and meat products (recommended for 3 months, the longer the

3 ***-Freezer <-18 storage time, the worse the taste and
nutrition), are not suitable for frozen fresh food.
Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products and

4 **_Freezer <12 meat products (recommended for 2 months, the longer the storage

time, the worse the taste and nutrition), are not suitable for frozen
fresh food.

18
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Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic products and
meat products (recommended for 1 months, the longer the storage
time, the worse the taste and nutrition), are not suitable for frozen
fresh food.

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged processed foods,
etc. (Recommended to eat within the same day, preferably no
more than 3 days). Partially encapsulated processed foods
(non-freezable foods)

Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater aquatic products, etc.
(7 days below 0 °C and above 0 °C is recommended for|
consumption within that day, preferably no more than 2 days).
Seafood (less than 0 for 15 days, it is not recommended to store
above 0 °C).

Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc. (Recommended to

eat within the same day, preferably no more than 3 days).

*-Freezer <-6
0O-star -6<0
Chill -2<43
Fresh Food 0<+4
Wine +5<+20

Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

Note: please store different foods according to the compartments or target storage

temperature of your purchased products.

e |[f the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean,

dry, and leave the door open to prevent mould developing within the appliance.

4. Change the Light Bulb

WARNING—The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating lamps

is damaged, contact the customer helpline for assistance.

This warning is only for refrigerators that contain illuminating lamps.

19
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Cleaning

Dusts behind the refrigerator and on the ground shall be timely cleaned to
improve the cooling effect and energy saving.

The interior of the refrigerator should be cleaned regularly to avoid odor. Soft
towels or sponge dipped in water and non-corrosive neutral detergents are
suggested for cleaning. The freezer of shall be finally cleaned with clean water
and dry cloth. Open the door for natural drying before the power is turned on.
Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes, abrasives, such as
toothpastes, organic solvents (such as alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling
water, acid or alkaline items clean refrigerator considering that this may damage
the fridge surface and interior. Boiling water and benzene may deform or
damage plastic parts.

Do not rinse with water so as not to affect the electrical insulation properties.
Please unplug the refrigerator for defrost and cleaning.

Check the door gasket regularly to make sure there are no debris.

Please turn off the power before cleaning, remove all food, shelves, drawers,
etc.

Clean the door gasket with mild soap and water.

Use a soft cloth or sponge to clean the inside of the refrigerator, with two
tablespoons of baking soda and a quart of warm water. Then rinse with water
and wipe clean and open the door and dry it naturally before the power is
turned on.

For areas that are difficult to clean in the refrigerator (such as narrow
sandwiches, gaps or corners), it is recommended to wipe them regularly with a
soft rag, soft brush, etc. and when necessary, combined with some auxiliary
tools (such as thin sticks) to ensure no contaminant accumulation in these
areas.

Do not use soap, detergent, scrub powder, spray cleaner, etc., as these may
cause odors in the interior of the refrigerator.

Clean the bottle frame, shelves and drawers with a mild detergent and dry with
a soft cloth.

Wipe the outer surface of the refrigerator with a soft cloth dampened with
soapy water, detergent, etc., and then wipe dry.

20
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Defrosting

The refrigerator is made based on the air-cooling principle and thus has automatic
defrosting function. Frost formed due to change of season or temperature may also be
manually removed by disconnection of the appliance from power supply or by wiping with
a dry towel.

Warning!

e Switching off the appliance.

e To switch off the appliance, turn the temperature regulator to position “0”.
Important: The freezer should be defrosted at least everyone month. During the using
process, if the door was opened frequently or using the appliance in the extreme
humidity, we advise the user to defrost every two weeks.

Maintenance

1. Changing the Internal Light
Lamp replacement by professionals.

2. Care When Handling / Moving Your Unit
Hold the unit around its sides or base when moving it. Under no circumstances should it
be lifted by holding the edges of the top surface.

3. Servicing
The unit should be serviced by an authorized engineer and only genuine spare parts
should be used. Under no circumstances should you attempt to repair the unit yourself.
Repairs carried out by inexperienced persons may cause injury or serious malfunction.
Contact a qualitatively technician.

4. Switching Off for Long Periods of Time
When the unit is not in use for a long period of time, disconnect it from the mains supply,
empty all food and clean the appliance, leaving the door ajar to prevent unpleasant
smells.

Out of operation

e Power failure: In case of power failure, even if it is in summer, foods inside the
appliance can be kept for several hours; during the power failure, the times of
door opening shall be reduced, and no more fresh food shall be put into the
appliance.

e Long-time nonuse: The appliance shall be unplugged and then cleaned, then the
doors are left open to prevent odor.

e Moving: Before the refrigerator is moved, take all objects inside out, fix the glass
partitions, vegetable holder, freezing chamber drawers and etc. with tape, and
tighten the leveling feet; close the doors and seal them with tape. During moving,
the appliance shall not be laid upside down or horizontally or be vibrated; the
inclination during movement shall be no more than 45°.

The appliance shall run continuously once it is started. Generally, the operation of the
appliance shall not be interrupted; or otherwise the service life may be impaired.

21
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IX. TROUBLES ! l'!'“”l—

You may try to solve the following simple problems by yourself.

If them cannot be solved, please contact the after-sales department.

Failed operation

Check whether the appliance is connected to power or whether the plug is in well
contact.
Check whether the voltage is too low.

Checkwhether there is a power failure or partial circuits have tripped

Odor

Odorous foods shall be tightly wrapped.
Check whether there is any rotten food.

Clean the inside of the refrigerator

Long-time operation of the compressor

Long operation of the refrigerator is normal in summer when the ambient
temperature is high.

It is not suggestible having too much food in the appliance at the same time.

Food shall get cool before being put into the appliance.

The doors are opened too frequently.

Light fails to get lit

Check whether the refrigerator is connected to power supply and whether the
illuminating light is damaged.

Have the light replaced by a specialist.

Doors cannot be properly closed

The door is stuck by food packages.

The refrigerator is tilted.

Loud noise

Check whether the floor is level and whether the refrigerator is placed stably.

Check whether accessories are placed at proper locations.

Door seal fails to be tight

Remove foreign matters on the door seal.
Heat the door seal and then cool it for restoration (or blow it with an electrical

drier or use a hot towel for heating).

Water pan overflows

There is too much food in the chamber or food stored contains too much water,
resulting in heavy defrosting.
The doors are not closed properly, resulting in frosting due to entry of air and

increased water due to defrosting.

Hot housing

Heat dissipation of the built-in condenser via the housing, which is normal.
When housing becomes hot due to high ambient temperature and storage of too
much food, it is recommended to provide sound ventilation to facilitate heat

dissipation.

Surface condensation

Condensation on the exterior surface and door seals of the refrigerator is normal
when the ambient humidity is too high. Just wipe the condensate with a clean

towel.

Abnormal noise

Buzz: The compressor may produce buzzes during operation, and the buzzes are
loud particularly upon start or stop. This is normal.
Creak: Refrigerant flowing inside of the appliance may produce creak, which is

normal.

22
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Warm tips:

The refrigerator enclosure may emit heat during operation specially in summer, this is
caused by the radiation of the condenser, and it is a normal phenomenon.
Condensation: condensation phenomenon will be detected on the exterior surface
and door seals of the freezer when the ambient humidity is large, this is a normal
phenomenon, and the condensation can be wiped away with a dry towel.

Buzz: Buzz will be generated by running compressor specially when starting up or
shutting down.

23
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e The appliance should be located in the coolest area of the room, away from heat
producing appliances or heating ducts, and out of the direct sunlight.

e Let hot foods cool to room temperature before placing in the appliance. Overloading
the appliance forces the compressor to run longer. Foods that freeze too slowly may
lose quality, or spoil.

e Be sure to wrap foods properly, and wipe containers dry before placing them in the
appliance. This cuts down on frost build-up inside the appliance.

e Appliance storage bin should not be lined with aluminum foil, wax paper, or paper
toweling. Liners interfere with cold air circulation, making the appliance less efficient.

e Organize and label food to reduce door openings and extended searches. Remove as
many items as needed at one time and close the door as soon as possible.

24
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HEINNER HC-M241NFBI+

PRODUCT FICHE BUILT IN COMBI FRIDGE

Brand HEINNER
Product type Built in Combi Fridge
Product category 7

Model HC-M241NFBI+
Energy efficiency class A+
Cooling system Full No Frost
Energy consumption* kWh/year 283

Total gross volume (Fridge/Freezer) liters 266 (189/77)
Total net volume liters 241
Fridge net volume liters 182
Freezer net volume liters 59
Climate class** N/ST/T
Star Rating Hk Ak
Refrigerant R/g R600a/43
Temperature rise time hours 11.7
Freezing capacity kg/24h 3.5

Noise level (max) dB 41
Control system Electronic
Reversible doors Yes

Light 2W LED
Fridge

Shelves (glass) 3
Crisper drawers 1

Door balcony 3
Freezer

Drawers 2

Pizza tray 1
Accessories

Egg tray Yes

Ice cube tray Yes
Logistic data

Power cord length cm 170
Gross dimensions (WxDxH) cm 58 x 58. 5 x 188
Net dimensions (WxDxH) cm 54 x 54.5x 178.5
Gross weight kg 62

Net weight kg 56.5

as where it is placed.

* Energy consumption of 283 kwh per year, calculated on the basis of results in 24 hours under normalised

test conditions. Real energy consumption depends on the conditions in which the equipment is used as well
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** This appliance is designed for used at an ambient temperature within N/ST/T:
SN - +10 to +32°C;

N - +16 to +32°C;

ST -+16 to +38°C;

T-+16 to +43°C.

X

—_—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

©

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any

derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

q3

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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COMBINA FRIGORIFICA
INCORPORABILA
Model: HC-M241NFBI+

e Combina frigorifica incorporabila
e (Capacitate neta: 241 L

e (Clasa de eficienta energetica: A+
N
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul
pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corectd si in siguranta a
aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni, Tnainte de instalare si

utilizare.
\ j

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUMN

» Combina frigorifica incorporabila
» Manual de instructiuni
— > Certificat de garantie

N
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AVERTISMENT- Asigurati-va ca orificiile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.
AVERTISMENT - Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a procesului
de dezghetare recomandate de catre producator.
AVERTISMENT - Nu deteriorati circuitul de refrigerare.
AVERTISMENT - Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor
recomandate de catre producator.
Dupa utilizare si Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere a aparatului, acesta
trebuie deconectat de la sursa de alimentare.
Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane
numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in
siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au
voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii
nesupravegheati.
Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu
o calificare similara.
Va rugam sa eliminati aparatul in conformitate cu reglementarile locale, deoarece acesta
contine gaz izolant sub presiune si agent de refrigerare inflamabil.
Va rugam sa respectati reglementarile locale cu privire la eliminarea aparatului, deoarece
acesta contine gaz izolant sub presiune si agent de refrigerare inflamabil. Tnainte de
eliminarea aparatului, va rugam sa demontati usile, pentru a evita blocarea copiilor in
interior.
Acest aparat este destinat utilizarii in locuinte si alte unitati similare:

e bucatariile personalului din magazine, birouri si alte medii de lucru;

e in gospodarii si de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii de tip

rezidential;

e medii de tipul pensiune cu mic dejun.

e activitati de tip catering si non-retail.
AVERTISMENT- Nu depozitati in acest aparat produse explozive precum spray-urile cu
aerosoli inflamabili.
AVERTISMENT - Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa aruncati
aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti aparatul la
foc.
AVERTISMENT - Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.
AVERTISMENT - Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.
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AVERTISMENT - Becurile nu trebuie Tnlocuite de catre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializatd. Acest avertisment este valabil numai pentru
frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.
PERICOL: Risc de blocare a copiilor in interiorul aparatului. Thainte de a arunca vechiul
frigider sau congelator:

e Scoateti usile.

e Lasati rafturile la locurile lor, astfel incat copiii sa nu poata patrunde cu usurinta

in interiorul aparatului.

Frigiderul trebuie deconectat de la sursa de alimentare cu energie electrica Tnhainte de
montarea accesoriilor.
Agentul frigorific si agentul de spumare cu ciclopentan utilizate pentru acest frigider sunt
inflamabile. Prin urmare, la eliminarea aparatului, asigurati-va ca acesta este ferit de
surse de flacara si ca acesta este incredintat unei societati specializate de recuperare a
deseurilor, in vederea unei eliminari care sa excluda arderea, pentru prevenirea daunelor
aduse mediului Tnconjurator si a altor pericole.

Conform standardului IEC

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta
si cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea aparatului de catre o persoana care raspunde pentru
siguranta acestora.

e Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

e Pentru a evita situatiile in care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, taiati cablul de
alimentare (cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

e Daca acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic)
inlocuieste un aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zavor) pe usa
sau pe capac, Thainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu
arc nu mai poate fi folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati Thauntru.

e Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

e Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introduca si sa scoata
alimente din aparatele frigorifice.

Agentul frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjurator, dar inflamabil. Tn
timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-va ca niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deterioratd. Agentul frigorific (R600a)
este inflamabil.
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APericoI de incendiu/materiale inflamabile

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:

Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.
Aerisiti bine camera in care se afla aparatul.

AVERTISMENT - Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate in mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd ci tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

Siguranta electrica

Nu trageti de cablul de alimentare atunci cand doriti sa deconectati aparatul de
la sursa de alimentare cu energie. Va rugam sa apucati ferm stecarul si sa il
scoateti direct din priza.

Pentru utilizarea Tn conditii de siguranta, nu deteriorati cablul de alimentare si
nu il utilizati daca acesta prezinta deteriorari sau daca este uzat.

Va rugam sa folositi o priza dedicata pentru acest aparat, fara a alimenta de la
aceeasi priza alte aparate electrice. Stecarul trebuie sa fie bine introdus in
priza, pentru a se evita riscul de producere a unor incendii.

Va rugam sa va asigurati ca electrodul de impamantare al prizei este prevazut cu
o linie de impamantare corespunzatoare.

Tn cazul scaparilor de gaz sau de alte substante gazoase inflamabile, v rugdm sa
opriti Tn primul rand robinetul de gaz si sa deschideti usile si ferestrele. Nu
deconectati aparatul frigorific sau alte aparate electrice de la sursa de alimentare
cu energie electrica, deoarece scanteile pot provoca un incendiu.

Nu folositi echipamente electrice pe aparat, decat daca acestea sunt de tipul
celor recomandate de catre producator.

Avertismente privind utilizarea:

Nu dezasamblati sau reasamblati frigiderul si nu deteriorati circuitul de
refrigerare; operatiile de intretinere a dispozitivului trebuie efectuate de catre
un specialist.

nlocuirea cablului de alimentare deteriorat se efectueazi de citre un service
autorizat, de catre un departament de intretinere sau de catre persoane
autorizate Tn acest sens, in vederea evitarii situatiilor periculoase.

Spatiile dintre usile aparatului si cele dintre usi si carcasa acestuia sunt mici.
Pentru a preveni ranirea, nu introduceti degetele in aceste locuri. Va rugam sa
inchideti cu grija usile aparatului, pentru a evita cdaderea obiectelor din
interiorul acestuia.

Pentru a evita producerea degeraturilor, nu luati cu mainile ude alimente sau
recipiente (in special recipiente din metal) din compartimentul de congelare
in timpul functionarii aparatului.
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Nu permiteti copiilor sa intre Tn frigider sau sa se urce pe acesta. Pericol de
sufocare sau de ranire prin cadere!

Nu asezati obiecte grele pe aparat, deoarece acestea pot cadea odata cu
deschiderea usilor si pot provoca leziuni persoanelor care utilizeaza aparatul.
Va rugam sa scoateti stecarul din priza in caz de intrerupere a alimentarii cu
energie electrica si Tnainte de efectuarea operatiilor de curatare. Asteptati
cinci minute Tnainte de reconectarea aparatului la sursa de alimentare cu
energie, pentru a evita deteriorarea compresorului prin porniri succesive.

Avertismente privind dispunerea articolelor in aparat

Nu introduceti Tn aparat produse inflamabile, explozive, volatile sau foarte
corozive, pentru a preveni deteriorarea aparatului sau producerea incendiilor.
Pentru evitarea incendiilor, nu asezati obiecte inflamabile langa aparat.
Frigiderul este destinat uzului casnic, pentru depozitarea alimentelor; acesta
nu trebuie utilizat Tn alte scopuri, cum ar fi, de exemplu, depozitarea sangelui,
a medicamentelor, a produselor biologice etc.

Nu depozitati Tn compartimentul de congelare al aparatului bere, bauturi sau
alte lichide Tmbuteliate, deoarece recipientele inchise de pot sparge ca urmare
a congelarii, provocand deteriorari.

Avertismente privind energia electrica

Functionarea aparatelor frigorifice poate fi fluctuanta (exista riscul ca
produsele s3a se decongeleze ca urmare a cresterii temperaturii din
compartimentul de congelare) in cazul in care acestea sunt amplasate pentru
perioade Tndelungate in spatii unde temperatura mediului ambiant este n
zona inferioara a intervalului de temperaturi de functionare stabilit pentru
aparatele frigorifice respective.

Bduturile carbogazoase nu trebuie depozitate in compartimentele de
congelare sau In compartimentele pentru pastrare la temperaturi scazute, iar
inghetata si alte produse similare nu trebuie consumate atunci cand sunt
foarte reci.

Nu depasiti duratele de pastrare in congelator recomandate de catre
producatorii alimentelor, in special in cazul alimentelor care au fost supuse
congelarii comerciale rapide.

Sunt necesare masuri de precautie pentru a preveni cresterea excesiva a
temperaturii alimentelor congelate in timpul dezghetarii aparatului frigorific,
de exemplu, ambalarea alimentelor congelate Tn mai multe straturi de hartie
de ziar.

Cresterea temperaturii alimentelor congelate in timpul dezghetarii manuale,
intretinerii sau curatarii aparatului poate reduce durata de pastrare a
alimentelor depozitate.

in cazul aparatelor care au usi sau capace previzute cu incuietori si chei,
cheile trebuie pastrate intr-un loc la care copiii sa nu aiba acces, departe de
aparatul frigorific, pentru a preveni blocarea copiilor in interiorul acestuia.
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Avertismente privind eliminarea

e Agentul frigorific si agentul de spumare cu ciclopentan utilizate pentru acest
frigider sunt inflamabile. Prin urmare, la eliminarea aparatului, asigurati-va ca
acesta este ferit de surse de flacara si cd acesta este incredintat unei societati
specializate de recuperare a deseurilor, in vederea unei eliminari care sa excluda
arderea, pentru prevenirea daunelor aduse mediului inconjurator si a altor pericole.

e Tnainte de eliminarea aparatului, demontati usile si indepértati garniturile acestora
si rafturile; puneti usile si rafturile intr-un loc potrivit, pentru a preveni blocarea
copiilor in interiorul aparatului.

A EFECTUAREA LUCRARILOR DE REPARATII CARE IMPLICA INDEPARTAREA CARCASELOR
APARATELOR SUNT PERICULOASE PENTRU TOATE PERSOANELE NEAUTORIZATE.

APENTRU EVITAREA PERICOLULUI DE ELECTROCUTARE, NU INCERCATI SA EFECTUATI
REPARATIILE PE CONT PROPRIU.
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Amplasare

Tnainte de a utiliza aparatul, indepértati toate elementele ambalajului (inclusiv
tampoanele inferioare, aparatorile din spuma si banda din interiorul aparatului)
si rupeti folia de protectie de pe usa si de pe corpul aparatului.

Feriti aparatul de caldura si de actiunea directa a razelor solare. Nu amplasati
aparatul n locuri cu umezealad ridicata, pentru a preveni formarea ruginii si
reducerea efectului izolant.

Nu pulverizati pe aparat substante care pot ataca suprafetele acestuia si nu
spalati aparatul. Nu amplasati aparatul in zone unde acesta ar putea fi stropit cu
apa, pentru a evita deteriorarea componentelor electrice ale aparatului.

Aparatul trebuie amplasat intr-o incapere bine aerisitd; suprafata trebuie sa fie
orizontala si solida.

Sunt prezentate dimensiunile exterioare ale aparatului. Va rugam sa consultati
ilustratia de mai jos.

M;,

/

+10
0

1776

W 200 o

Masuri de precautie Tnainte de instalare: Tnainte de instalarea si reglarea accesoriilor,

asigurati-va ca aparatul este deconectat de la sursa de alimentare.
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Instalarea intr-un corp de mobilier
e Cerinte privind dimensiunile corpului de mobilier

e impingeti frigiderul in corpul de mobilier si potriviti-l astfel incat marginea
indoitd a pragului superior sa atinga pe toata lungimea marginea superioara a
corpului de mobilier si opritorul piciorului de sustinere sa atinga marginea
inferioara a corpului de mobilier.

e Fixati piciorul de sustinere cu ajutorul suruburilor, apoi montati dopurile
filetate.

35



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Fixati pragul superior in partea superioara a interiorului corpului de mobilier cu
ajutorul suruburilor, apoi montati dopurile filetate.

Deschideti usa inferioara a corpului de mobilier la unghiul maxim si deschideti
usa inferioara a frigiderului in pozitia corespunzatoare. Deplasati sistemul de
prindere pentru a va asigura ca marginea interioara corpului de mobilier se
aliniaza cu marginea usii inferioare a frigiderului, fixati sistemul de prindere pe
usa corpului de mobilier cu ajutorul suruburilor, apoi montati dopurile filetate.
Fixati usa superioara a frigiderului pe corpul de mobilier prin aceeasi metoda.

| _Sistem de prindere

Luati elementul de etansare din punga cu accesorii si introduceti-l in spatiul
dintre corpul de mobilier si frigider. Instalarea este finalizata.

Element de etansare ! |

— ‘“\|
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Schimbarea directiei de deschidere a usilor

Lista elemestedor care trebule furnizate de citre wiiliztor

Faan | Spaciu
‘\__'__‘;’ Swrubelniis in cruce -
i Srubelniyd in linle

C:‘_:’t"“::g Chele cw chchei 518" Bandd de mascare
E. -

e Opriti frigiderul si luati toate obiectele de pe rafturile usii.
e Scoateti balamaua superioara si dopurile din usa frigiderului.

balama superoard

SN

o)

N

e Scoateti usa frigiderului, balamaua inferioara si capacul de mascare.

balama Inferioard dreapta

capac de mascare

T
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e Scoateti balamaua inferioara si balamaua superioara din dreapta, apoi
montati-le conform pasilor de mai jos si fixati dopurile de mascare.

e Scoateti cele doua sisteme de prindere de pe usa frigiderului, rotiti-le la 180°
si montati-le pe cealalta parte a usii frigiderului.

/ — balama superioard
balama infericard dreapta 1) dreapta
~ ¢ Qf Pawsl 1
Pasul3 | Mastiry tudurmuas inferiord
a {2\
Moot lamuo supricerd. | G | | |dosine
din stings o\ |
[ ]

balama superoard frontald
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e Scoateti usa congelatorului, balamaua inferioara si dopurile de mascare.

balama Inferioard frontald

e

—

]

dopurl / =Tor
(0 ®

-

e Scoateti balamaua inferioara frontala si balamaua superioara frontald, apoi
montati-le conform pasilor de mai jos si fixati capacul de mascare superior si
dopurile de mascare inferioare.

e Scoateti cele doua sisteme de prindere de pe usa congelatorului, rotiti-le la
180° si montati-le pe cealaltd parte a usii congelatorului.

- 7\
balama Inferioasd fromtald
Paial 3 aus 2 n
Mortal ban i susenond Punets usa frigpdesd i balama superioard
din stings o Dul b TN OS .
din stangs n | Pawsl 1
i

Mostiry! bl arrus inferionrd

T din stings

i
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e llustratie dupa finalizarea operatiei

Pornirea

e Tnainte de prima pornire, dupd pozitionarea aparatului, asteptati o juméitate
de ora Tnainte a conecta aparatul la sursa de alimentare.

e Tnainte de a introduce in aparat alimente proaspete sau congelate, acesta
trebuie sa fi fost in functiune timp de 2-3 ore sau chiar timp de peste 4 ore in
timpul verii, cand temperatura ambianta este ridicata.

e Lasati spatiu suficient pentru a putea deschide usile si sertarele Tn mod
corespunzator.

540mm

|
>

480mm

|l
o

1060mm

S|
90
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Curatare inainte de utilizare

Stergeti interiorul aparatului cu o solutie diluata din bicarbonat de sodiu. Clatiti cu apa
calda, utilizadnd un burete stors sau o laveta stoarsa. Spalati rafturile si lada pentru salata
cu apa calda si sapun, apoi lasati-le sa se usuce complet nainte de a le reintroduce in
aparat. Curatati exteriorul aparatului cu o laveta umeda.

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea referitoare la curatare.

Tnainte de utilizarea aparatului

Pentru garantarea unei utilizari in siguranta, nu deteriorati sub nicio forma cablul de
alimentare. Nu utilizati aparatul atunci cand cablul de alimentare este deteriorat sau
cand stecarul este uzat.

Nu introduceti Tn aparat produse inflamabile, explozive, volatile sau foarte corozive,
pentru a preveni deteriorarea aparatului sau producerea incendiilor.

Pentru evitarea incendiilor, nu asezati obiecte inflamabile langa aparat.

Acest produs este un aparat de uz casnic si este destinat numai depozitarii produselor
alimentare. in conformitate cu normele nationale, aparatele de uz casnic nu vor fi
utilizate Tn alte scopuri precum stocarea de sange, medicamente sau produse biologice.
Nu introduceti Tn aparat recipiente imbuteliate cum ar fi cutiile de bere sau racoritoare,
pentru a proveni exploziile si alte daune.

Tnainte de a introduce alimente in aparat, porniti-| si asteptati timp de 24 de ore pentru
a va asigura ca aparatul functioneaza corespunzator si pentru a-i permite sa ajunga la
temperatura corecta. Nu supraincarcati aparatul.

A

¢ Tinainte de conectarea la sursa de alimentare

Trebuie sa va asigurati ca priza este compatibild cu stecarul aparatului.
¢ Tnainte de pornire!

Dupa mutarea aparatului, asteptati doua ore Tnainte de a il porni.

APentru a valorifica la maximum volumul compartimentului de refrigerare si
volumul compartimentului de congelare, utilizatorul poate indeparta unul sau mai
multe rafturi sau sertare din aparat, in functie de modul de utilizare dorit.
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Lamp3 LED

Raft usa

Panou pentru controbul
temperaturii

Compartiment pentru fructe si
lezume® 'ql
E E [
Compartiment de depozitare
1 | i
Sertar
— e -

*Imaginea de mai sus are numai scop informativ. Produsul real poate fi usor diferit de cel
prezentat in ilustratie.
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1

ZONE .| 4

QA

3sec-Unlock
(10 sec offy

B. Buton de reglare a temperaturii compartimentului de refrigerare.

Functii

1. Buton

2. Afisaj
e Setarea 1: 8 °C
e Setarea 2: 6 °C
e Setarea 3:4 °C
e Setarea 4:2 °C

3. Afisaj

La prima pornire a aparatului, toate indicatoarele luminoase se aprind si raman

aprinse timp de 3 secunde, apoi aparatul incepe sa functioneze la setarea 3.

Indicatiile afisajului:

e Tn cazul aparitiei unei defectiuni, indicatorul luminos aferent clipeste.

e Daca aparatul functioneaza normal, afisajul indica temperatura setata a

frigiderului.

Cod defectiune

Descrierea defectiunii

indicator setarea 1

Circuitul senzorului de temperatura al frigiderului

indicator setarea 2

Senzorul de dezghetare al frigiderului

indicator setarea 3

Senzorul de dezghetare al congelatorului

indicator setarea 4

Senzorul de temperatura ambianta

4. Setarea temperaturii

La fiecare apasare a butonului A, aparatul comuta la urmatoarea setare de

temperatura. Dupa setarea temperaturii dorite, frigiderul va functiona conform

setarii dupa 30 de secunde.

"
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Succesiunea setarilor este urmatoarea:

> Setareal — > Setarea2 —> Setarea3 » Setaread >

5. Blocare/Deblocare

Atunci cand panoul pentru controlul temperaturii este blocat, deblocarea acestuia se
realizeaza prin apasarea butonului de setare timp de 3 secunde. La deblocarea panoului,
toate indicatoarele vor clipi timp de 2 secunde.

Atunci cand panoul pentru controlul temperaturii este activ, in cazul in care nu se
efectueaza nicio setare timp de 30 de secunde, panoul se blocheaza automat.

6. Functia de memorare a setarilor

Cu ajutorul acestei functii, aparatul poate memora automat toate setarile in caz de
intrerupere a furnizarii de energie electrica. Dupa restabilirea furnizarii de energie
electrica, aparatul va functiona conform setarilor efectuate nhainte de intrerupere.

7. Controlul functiei standby

e Activare:
Atunci cand panoul este activ, apasati pe butonul SET timp de 10 secunde (atunci
cand afisajul si panoul de control sunt inactive, butonul pentru standby va activa
functia atunci cand acesta este eliberat). Dupa 30 de secunde, frigiderul va intra
in standby, iar afisajul si panoul de control vor fi inactive Th modul standby.

o Dezactivare:
in modul standby, apasati pe butonul SET pentru dezactivarea modului standby;,
iar aparatul va reveni la modul normal de functionare.

Zgomot in interiorul aparatului

Este posibil sa observati ca aparatul dumneavoastra produse anumite zgomote. Cele mai
multe sunt perfect normale, dar trebuie sa cunoasteti cauza aparitiei acestor zgomote!
Aceste zgomote sunt cauzate de circulatia agentului de refrigerare in sistemul de racire.
Acestea au devenit mai pronuntate odata cu introducerea reglementarilor privind
utilizarea gazelor fara CFC. Zgomotele nu indicd un defect si nu vor afecta performanta
aparatului dumneavoastra. Compresorul functioneaza si pompeaza agentul de racire in
circuit.

Compartimentul de refrigerare

e Compartimentul de refrigerare este potrivit pentru depozitarea fructelor,
legumelor, bauturilor si alimentelor care sunt consumate in termen scurt.

e Mancarea gdtitd nu trebuie depozitata in compartimentul de refrigerare decat
dupa aceasta s-a racit la temperatura camerei.

e V3 recomandam sa ambalati etans alimentele inainte de a le pune in frigider.

e Rafturile din sticla pot fi pozitionate mai sus sau mai jos, pentru a obtine spatiul
de depozitare dorit si pentru o utilizare facila.
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Compartimentul de congelare

Temperatura scdzuta din interiorul compartimentului de congelare permite
pastrarea alimentelor pentru o durata indelungata, acest compartiment fiind
utilizat Tn principal pentru depozitarea alimentelor congelate si pentru producerea
ghetii.

Compartimentul de congelare este potrivit pentru a depozita carne, peste, creveti,
galuste si alte alimente care pot fi consumate intr-un termen mai lung.

Pentru un acces facil, bucatile mari de carne trebuie impartite in bucati mai mici.
Produsele alimentare trebuie consumate Tnainte de expirarea termenului de
pastrare a acestora.

Nota: Supraincarcarea aparatului cu alimente in timpul functionarii dupa prima conectare
la sursa de alimentare poate afecta performantele de congelare ale aparatului.
Alimentele depozitate nu trebuie sa blocheze orificiul de evacuare a aerului, deoarece
performantele de congelare ale aparatului pot fi afectate.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos.

Daca usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.

Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.

Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat
acestea sa nu intre Tn contact cu alte alimente.

Compartimentele de congelare cu doud stele sunt potrivite pentru pastrarea
alimentelor precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei sau producerea
cuburilor de gheata.

Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.

Temperatura de

Nr. de Tipul Alimente potrivite
ordine | compartimentului | depozitare
recomandata [°C]
QOuale, alimentele gatite, alimentele ambalate, fructele si
1 Refrigerare +22+6 legumele, lactatele, préjiturile si bauturile nu sunt potrivite pentru
congelare.
Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele de
acvacultura si cele din carne sunt potrivite pentru congelare (se
2 (***)*-Congelare 2-18 recomand3 depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive
se pierd).
Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele de
acvacultura si cele din carne nu sunt potrivite pentru congelare
3 ***_Congelare >-18

(se recomanda depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat

durata de depozitare este mai mare, cu atat gustul si

proprietatile nutritive se pierd).
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**_ Congelare

\%

-12

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele de
acvacultura si cele din carne nu sunt potrivite pentru congelare (se
recomanda depozitarea acestora timp de 2 luni; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se

pierd).

*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele), produsele de
acvacultura si cele din carne nu sunt potrivite pentru congelare (se
recomanda depozitarea acestora timp de 1 luna; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se

pierd).

fara stele

Carne proaspatd de porc, vitd si pui, peste proaspat, anumite
alimente prelucrate si ambalate etc. (se recomandd sa fie
consumate n aceeasi zi, de preferinta in termen de cel mult 3 zile).

Alimente prelucrate, ambalate partial (alimente necongelabile)

Racire

Carne proaspata/congelata de porc, vitd si pui, produse de
acvacultura etc.(aceste alimente pot fi pastrate cel mult 7 zile la
temperaturi sub 0 °C; in cazul péastrarii la temperaturi care
depédsesc 0 °C, se recomand3 si fie consumate in aceeasi zi, de|
preferinta in termen de cel mult 2 zile). Fructe de mare (aceste
alimente pot fi pastrate cel mult 15 zile la temperaturi sub 0 °C; nu
se recomanda pastrarea acestora la temperaturi care depasesc 0

oC)

Alimente

proaspete

0=+4

Carne proaspata de porc, vitd si pui, mancare gatitd etc. (se
recomanda sa fie consumate n aceeasi zi, de preferinta in termen

de cel mult 3 zile).

Vin

+52+20

Vin rosu, vin alb, vin spumant etc.

Nota: va rugam sa pastrati alimentele Tn compartimentele corespunzatoare si la temperaturile
de depozitare recomandate.
e Dacd aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l,
curatati-l, stergeti-l bine si lasati-i usa deschisa pentru a preveni formarea mucegaiului

n interiorul acestuia.

Tnlocuirea becului

AVERTISMENT—Becurile nu trebuie inlocuite de catre utilizator! Daca becurile se defecteaza,

apelati la asistenta specializata.

Acest avertisment este valabil numai pentru frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.
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Curatarea

Praful din spatele aparatului si de sub acesta trebuie curatat frecvent, pentru
imbunatatirea efectului de racire si economisirea energiei.

Interiorul aparatului trebuie curatat cu regularitate, pentru a se evita formarea
mirosurilor neplacute. Pentru curatare, se recomanda utilizarea lavetelor moi, a
buretilor Tnmuiati in apa si a detergentilor necorozivi. Se recomanda curatarea
compartimentului de congelare cu apa curata si stergerea cu o lavetad uscata.
Tnainte de a porni aparatul, 13sati deschisa usa acestuia (pentru ca uscarea s
intervina natural).

Nu utilizati perii dure, bureti din otel, perii de sarma, substante abrazive precum
paste de dinti, solventi organici (alcool, acetond, acetat de amil etc.), apa
clocotita, substante acide sau alcaline, deoarece acestea pot deteriora
suprafetele exterioare si interioare ale aparatului. Apa fierbinte si benzenul pot
deforma sau deteriora componentele din plastic.

Nu clatiti cu apa, astfel incat izolatia electrica sa nu fie afectata.

Verificati periodic garniturile usilor, pentru a va asigura ca acestea sunt curate.
Tnainte de curdtare, opriti alimentarea cu energie electricd si scoateti toate
alimentele din interiorul frigiderului. De asemenea, rafturile si sertarele
trebuie scoase din frigider inainte de curatarea acestuia.

Curatati garnitura usii cu o solutie formata din apa si detergent neutru.

Utilizati o carpa moale sau un burete pentru a curata interiorul frigiderului cu o
solutie formata din doua linguri de bicarbonat de sodiu si un litru de apa calda.
Apoi, clatiti interiorul cu ap3 si stergeti-l utilizind o carpd moale. Thainte de a
porni aparatul, lasati deschisd usa acestuia (pentru ca uscarea sa intervina
natural).

Se recomanda ca zonele dificil de curatat din interiorul frigiderului (cum ar fi
zonele Tnguste sau colturile) sa fie sterse periodic cu o carpa moale/un burete
si, daca este necesar, sa fie utilizate accesorii de curatat sub forma de betisoare
subtiri, pentru a evita acumularea de impuritati in aceste zone.

Nu utilizati sapun, detergent, solutii de curatat etc., deoarece mirosul acestora
poate persista in interiorul frigiderului.

Curatati rafturile de pe usa, celelalte rafturi si sertarele cu un detergent slab,
apoi stergeti-le cu o carpa moale si uscata.

Stergeti suprafata exterioara a aparatului cu o carpa moale, umezita in apa cu
sapun sau detergent, apoi stergeti-o cu o carpa moale si uscata.

Pentru efectuarea operatiilor de dezghetare si curatare, va rugam sa deconectati
aparatul de la sursa de alimentare.

47



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Dezghetarea

Frigiderul este conceput pe baza principiului de racire cu aer si, prin urmare, este prevazut
cu o functie de dezghetare automata. Gheata formata la trecerea de la un anotimp la altul
sau ca urmare diferentelor de temperatura din mediul ambiant poate fi indepartata si
manual, prin deconectarea aparatului de la sursa de alimentare cu energie electrica si prin
stergerea acestuia cu o carpa uscata.

Avertisment!

e  QOprirea aparatului.

e Pentru oprirea aparatului, rotiti regulatorul de temperatura la pozitia ,,0”.
Important: Vi recomandam s3 dezghetati congelatorul cel putin lunar. n cazul in care, in
timpul utilizarii, usa este deschisa frecvent sau aparatul este folosit Tn conditii de umiditate
extrema, va recomandam sa dezghetati aparatul o data la doua saptamani.

Intretinere

1. Tnlocuirea becului din interiorul aparatului
Tnlocuirea becului se efectueazi de citre persoane autorizate.

2. Manevrarea/Mutarea aparatului
Atunci cand mutati aparatul, tineti-| de laterale sau de partea de jos. Nu ridicati aparatul de
marginile suprafetei superioare.

3. Reparatii
Aparatul trebuie reparat de catre un tehnician autorizat, folosindu-se numai piese de
schimb originale. Nu Tncercati sa reparati aparatul pe cont propriu. Reparatiile efectuate de
catre persoane fara experientd pot cauza raniri sau defectiuni grave. Contactati un
tehnician calificat

4. Oprirea pentru perioade indelungate
Atunci cand aparatul nu este utilizat pentru o perioade indelungate, deconectati-l de la
sursa de alimentare, scoateti toate alimentele si curatati aparatul, lasand usa intredeschisa
pentru a evita formarea mirosurilor neplacute.

Scoaterea din functiune

o Intreruperea furnizirii de energie electricd: in cazul unei intreruperi a furnizarii de
energie electrica, alimentele pot fi pastrate pentru cateva ore, chiar si pe timp de
vara; va recomandam sa reduceti frecventa de deschidere a usii si sa nu introduceti
alimente proaspete in aparat.

e Perioade lungi de neutilizare: In caz de neutilizare indelungatd sau in cazul
efectuari operatiilor de curatare, va rugam sa deconectati aparatul de la sursa de
alimentare cu energie. Pentru evitarea formarii de mirosuri neplacute, lasati usa
deschisa.

e Deplasarea aparatului: Tnainte de a deplasa frigiderul, scoateti toate obiectele din
interiorul acestuia, fixati cu banda adeziva rafturile din sticla, sertarul pentru fructe
si legume, sertarele din compartimentul de congelare etc. si strangeti picioarele
reglabile; inchideti usile si fixati-le cu band3 adeziva. Tn timpul deplasarii, nu
intoarceti aparatul cu susul in jos, nu 1l rasturnati, nu 1l zdruncinati si nu il inclinati
la mai mult de 45°.

Va recomandam sa lasati aparatul sa functioneze continuu dupa pornirea acestuia. Ca
regula generald, functionarea aparatului nu trebuie intrerupta, pentru a nu fi afectata
durata de exploatare a acestuia.
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Puteti incerca sa remediati anumite probleme pe cont propriu.
Daca problemele aparute nu pot fi remediate, va rugdm sa consultati departamentul

post-vanzare.

Aparatul nu functioneaza

Asigurati-va cd aparatul este conectat la sursa de alimentare cu energie electricd si
ca stecarul este introdus corespunzator in priza.

Asigurati-va cd tensiunea de alimentare este corespunzdtoare.

Asigurati-va priza furnizeaza energie electrica si ca nu sunt probleme cu circuitul
electric.

Miros neplacut

Alimentele cu miros puternic trebuie impachetate etans.
Asigurati-va cd alimentele nu sunt alterate.
Curdtati interiorul frigiderului.

Functionare continua a compresorului

Functionarea indelungata a compresorului este normalad in timpul verii, atunci
cand temperatura ambianta este mai ridicata.

Nu introduceti prea multe alimente in aparat.

Nu introduceti alimente in aparat inainte ca acestea sd se raceasca.

Usile sunt deschise prea des.

Lumina nu functioneaza

Asigurati-va ca aparatul este conectat la sursa de alimentare si cd becul nu este
ars.
Solicitati asistenta tehnica specializatd in vederea inlocuirii becului.

Usile aparatului nu pot fi inchise
corespunzator

Usa aparatului este blocata de pachetele cu produse alimentare.
Aparatul este inclinat.

Zgomote puternice

Asigurati-va ca podeaua este dreapta si cd aparatul este pozitionat stabil.
Asigurati-va cad accesoriile aparatului sunt pozitionate corespunzator.

Garnitura usii nu etanseaza
corespunzator

Tndepartati corpurile strdine de pe garnitur.
Tncalziti garnitura, apoi riciti-o (incilziti-o cu un uscétor electric sau cu un prosop
fierbinte).

Recipientul de colectare a apei se umple

Sunt prea multe alimente in compartimente sau alimentele depozitate contin prea
multd apa, ceea ce duce la o dezghetare semnificativa.

Usile nu sunt inchise corespunzator, aceasta ducand la formarea ghetii si la topirea
acesteia.

Carcasa aparatului este fierbinte

Disiparea caldurii generate de condensatorul integrat se realizeaza prin
intermediul carcasei, ceea ce este normal.

Atunci cand carcasa se incalzeste din cauza temperaturii ambiante ridicate si a
depozitarii prea multor alimente, se recomanda asigurarea unei ventilatii

corespunzatoare, pentru a facilita disiparea caldurii.

Condens pe suprafetele aparatului

Aparitia condensului pe suprafetele exterioare ale aparatului si pe garnituri este
normald atunci cand umiditatea mediului ambiant este prea ridicata. Stergeti
condensul nu o carpa curata.

Zgomote neobisnuite

Bazait: Compresorul poate bazai in timpul functionarii, in special la pornire sau
oprire. Acest lucru este normal.

Clipocit: Agentul frigorific care curge n interiorul aparatul poate produce acest
zgomot, ceea ce este normal.
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Sfaturi:

Carcasa aparatului poate emite caldura in timpul functionarii, mai ales pe timp de
vara, acest fenomen normal fiind generat de condensator.

Condens: fenomenul de condensare poate fi observat pe suprafata exterioara si pe
garniturile usii, atunci cand umiditatea mediului ambiant este ridicata; acest fenomen
este normal, iar condensul poate fi sters cu un prosop uscat.

Bazait: Tn timpul functionarii compresorului, va putea fi auzit un bazait, in special la
pornirea si oprirea compresorului.
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e Aparatul trebuie amplasat in cea mai racoroasa zona din incapere, departe de aparate
care emit caldura si de conducte de incalzire, precum si ferit de lumina directa a
soarelui.

e Lasati alimentele fierbinti sa se raceasca la temperatura camerei Thainte de a le
introduce Tn aparat. Supraincarcarea aparatului forteaza functionarea compresorului.
Alimentele care se congeleaza prea incet isi pot pierde calitatile sau se pot altera.

e impachetati bine alimentele si stergeti recipientele inainte de a le introduce in
aparat. Acest lucru reduce formarea ghetii in aparat.

e Compartimentul de depozitare nu trebuie captusit cu folie de aluminiu, hartie cerata
sau prosoape de hartie. Aceste materiale Tmpiedica circulatia aerului, reducand
eficienta aparatului.

e Organizati si etichetati alimentele pentru a evita cautarile prelungite si deschiderea
frecventa a usii. Scoateti alimentele de care aveti nevoie si inchideti usa cat mai
repede posibil.
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FISA PRODUS COMBINA FRIGORIFICA INCORPORABILA

HEINNER HC-M241NFBI+

Brand HEINNER

Tip produs Combina frigorifica incorporabila
Categorie produs 7

Model HC-M241NFBI+

Clasa de eficienta energetica A+

Sistem de racire

Total No Frost

Consum de energie* kWh/an 283
Volum brut total (frigider/congelator) litri 266 (189/77)
Volum net total litri 241
Volum net frigider 182
Volum net congelator 59
Clasa climatica** N/ST/T
Numar de stele congelator Hk Ak
Agent frigorific R/g R600a/43
Durata de crestere a temperaturii h 11.7
Capacitate de congelare kg/24h 3.5
Nivel zgomot (max) dB 41
Sistem control Electronic
Usi reversibile Da
Lumina interioara 2W LED
Frigider

Rafuri (sticla) 3
Compartiment de fructe si legume 1
Rafturi usa 3
Congelator

Sertare 2
Sertar Pizza 1
Accesorii

Suport oua Da
Tava cuburi gheata Da
Date logistice

Lungime cablu alimentare cm 170
Dimensiuni brute (WxDxH) cm 58 x 58. 5 x 188
Dimensiuni nete (WxDxH) cm 54 x54.5x 178.5
Greutate bruta kg 62
Greutate neta kg 56.5

precum si de locul unde acesta este amplasat.

* Consumul de energie de 283 kWh pe an, calculat pe baza rezultatelor in 24 de ore in cadrul incercarilor in

conditii normale de testare. Consumul real de energie depinde de conditiile in care este folosit echipamentul,

52



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

** Acest aparat este destinat utilizarii la o temperaturd ambientald in intervalul N/ST/T :
SN - +10 pana la +32°C;

N - +16 pana la +32°C;

ST - +16 pana la +38°C;

T-+16 pana la +43°C.
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

| “

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

HEINNER este marcd finregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte

respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

q3

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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BEEPITHETO, KETAJITOS HUTOSZEKRENY
Modell: HC-M241NFBI+

e Kétajtods hiitészekrény
e Hasznos (rtartalom: 241 L
e Energiaosztaly: A+
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

B _—_—_—_—_——

A késziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmadnyozads céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.
A leirds célja, hogy megadja az 6sszes sziikséges utasitast a gép telepitésére, hasznalatara és
karbantartasara. A készilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, kérjiik, olvassa el a
hasznalati Gtmutatdt, a gép hasznalata elétt.

Ny

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Beépithetd, kétajtos hiitGszekrény
» Hasznalati utmutato
» Garancialevél

N
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FIGYELMEZTETES - Ellenérizze, hogy a h(it&szekrény szell6z8nyildsai szabadon alljanak.
FIGYELMEZTETES - Leolvasztashoz kizardlag a gyartd altal ajanlott mddszereket hasznalja,
ne haszndljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitasara.

FIGYELMEZTETES - Ne sértse meg a h(itéfolyadék keringési rendszerét.

FIGYELMEZTETES - Ne hasznéljon elektromos eszkdzoket késziilék élelmiszertdrold
rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyarté altal ajanlott tipusba tartoznak.

Hasznalat utdn, és miel6tt barmilyen karbantartasi munkat végez a késziiléken, a
készuléket le kell csatlakoztatni az elektromos halézatrol.

A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel,
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor haszndlhatjdk, ha felligyelik, vagy
felkészitik Gket a készilék biztonsagos haszndlatara, és ha megértik a készilék
hasznalatdval jaré veszélyeket. Tilos gyermekeknek jatszani a készilékkel. A késziilék
tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkdl.

A veszély elkeriilése érdekében, a sérilt tapvezetéket a gyartéval, ennek hivatalos
markaszervizével vagy egy hasonld szakképzettséggel rendelkezé személlyel cseréltesse
ki.

Kérjuk, tartsa be a a készilék felszamolasara vonatkozd helyi szabalyokat, mert a
készlilék nyomas alatt levd, szigeteld gazt és tlizveszélyes hiit6anyagot tartalmaz.

Kérjuk, tartsa tiszteletben a helyi elGirdsokat a késziilék eltdvolitdsdra vonatkozdan, mivel
ez nyomas alatti szigetel6gazt és gyulékony h(it6folyadékot tartalmaz. A készilék
elszallittatasa el6tt kérjlk, vegye le az ajtékat, hogy a gyerekek ne bujhassanak el benne.
Ezt a készililéket lakdsokban és mas hasonld egységekben valé haszndlatra gyartottak:

o (zletek, iroddk és mas munkahelyek személyzetének konyhdja;

e haztartasi és szalloddk, motelek és mas hasonld tartdzkodasi hely tipusu

kérnyezet;

o reggelit is felszolgdld panzid tipusu kdrnyezet;

e catering tipusu és ehhez hasonld, nem kereskedelmi alkalmazasok.
FIGYELMEZTETES - Ne tdroljon a késziilékben robband anyagokat, mint példaul
aeroszolos gyulékony (izemanyagot tartalmazé sprayeket.

FIGYELMEZTETES - A hiit6anyag és a szigetel6gaz gyulékony. A késziiléket csak hivatalos
hulladékgy(ijt6 kozpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a késziiléket.
FIGYELMEZTETES - A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tdpkabelt ne
nyomja 6ssze és ne rongalja meg.

FIGYELMEZTETES - Ne helyezzen a berendezés mogé elosztdkat vagy hordozhatd
aramforrasokat.
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FIGYELMEZTETES - Az égbket ne a felhasznald cserélje kil Amennyiben az égék
meghibasodnak, cseréjik érdekében forduljon szakképzett személyekhez. Ez a
figyelmeztetés csak az égbkkel felszerelt h(it6kre vonatkozik.
VESZELY: A gyermekek beszoruldsdnak veszélye a késziilék belsejébe. A régi hiitS vagy
fagyasztokésziilék eldobasa el6tt:

e Szerelje le az ajtokat.

e Hagyja helyikon a polcokat, hogy a gyermekek ne hatolhassanak kdnnyen a

késziilék belsejébe.

A tartozékok beszerelése el6tt dramtalanitsa a hiit6szekrényt.
A h(t6szekrény miikodéséhez hasznalt hlit6kozeg és a hlit6kozegben levé ciklopentan
habzd szer gyulékony. Ezért a késziilék eltavolitasakor gy6z6djon meg, hogy ez a nyilt
langtdl védve legyen, és hogy a hulladékégetés kizardsa érdekében, a késziiléket egy
specidlis hulladékhasznositd vallalatra bizza, hogy elkeriilje a kornyezetkarosodast,
valamint az egyéb veszélyeket.

Az IEC szabvanynak megfelel6en

o A késziilék nem haszndlhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességli
személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem
rendelkeznek a kell6 mennyiségli tuddssal és tapasztalattal, csak felligyelet
mellett, vagy ha a felligyeletért és a biztonsagukért felelds személy megtanitotta
Gket a helyes haszndlatra.

e A csomagolast tartsa gyermekektdl elzart helyen. Vigyazat, fulladdsveszély!

e Hogy elkeriilie a gyerekek bezarddasat a készilék belsejébe, vagy dramiités
elszenvedését, miel6tt kidobna a késziiléket, huzza ki az aljzatbdl, vagja le az
aramellato kabelt (minél kbzelebb a késziilékhez) és szerelje le a készlilék ajtajat.

e Ha ez a magneses ajtéval elldtott késziilék, olyan régi késziiléket helyettesit,
amelynek ajtéja, vagy fedele rugdval (retesszel) mikodik, mielStt kidobng,
bizonyosodjon meg, hogy a rugds rendszer hasznalhatatlan. igy megel6zi, hogy a
gyermekek bezarddjanak az eldobott hiit&szekrénybe.

o A gyerekek esetében dllandd felligyelet sziikséges, ne engedje, hogy a
késziilékkel jatsszanak.

e A 3 éves kort betoltott gyermekek kivehetnek és betehetnek élelmiszereket a

h(t&szekrénybe.
Hiit6folyadék

A készulék hitéfolyadék rendszere R600a (izobutan) hitéfolyadékot tartalmaz, amely
egy természetes gaz, magas szintl kornyezeti kompatibilitassal, de gyulékony. Gy6z6djon
meg, hogy szallitds és feldllitas idején a hlit6folyadék keringési rendszerének egyetlen
eleme sem rongalédott meg. A hiit6folyadék (R600a) gyulékony.
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ATﬁz / gyulékony anyagok veszélye

A mélyhité koérfolyam meghibasodasa esetén:

Kerilje a nyilt [dang hasznalatat és a tlzforrasokat.
Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a készilék talalhato.

FIGYELMEZTETES - A h(t8szekrények hideghordozd kdzeget és veszélyes gazakat
tartalmaznak. A hideghordozé kozeget és a gazakat megfelel6 médon kell eltdvolitani,

mert ezek szemsériléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék mozgatasa el6tt

gy6z6djon meg réla, hogy a hlit6kor csdvezete nem sériilt.

Elektromos biztonsag

Amikor a késziiléket le akarja valasztani az elektromos haldzatrdl, ne huzza a
kabelt. Kérjik, er6sen fogja meg a dugdt, és egyenesen a konnektorbdl hizza ki.
A biztonsagos haszndlat érdekében ne sértse meg a tdpkabelt, és ne hasznalja,
ha ez sériilt vagy elhasznalt.

Kérjuk, hasznaljon egy erre a célra szolgdld aljzatot anélkiil, hogy ugyanabbdl az
aljzatbdl mds elektromos berendezéseket taplalna. A tapkabelnek szildrdan kell
csatlakoznia a konnektorba a tlzesetek elkertilése érdekében.

Kérjuk, figyeljen arra, hogy a foldel6 elektrodak megfelel6 foldelési vonallal
legyen ellatva.

Gdzszivargds, vagy egyéb gyulékony gdzok jelenlétében zdarja el a gazcsapot és
nyissa ki az ajtékat és az ablakokat. Ne huzza ki a h(it6szekrényt, sem az egyéb
berendezéseket, mivel a kipattand szikrak tiizet okozhatnak.

Ne haszndljon elektromos berendezést a késziiléken, kivéve, ha az a gyarté altal
ajanlott tipus.

Amiikédtetésre vonatkozé figyelmeztetések:

Ne szerelje szét vagy ne szerelje vissza a h(it6szekrényt, és ne sértse meg a
h(it6kort; a készllék karbantartasat szakembernek kell végeznie.

A balesetek elkeriilése érdekében, a sérilt tapkabel cseréje a gyartd, a
karbantartasi részleg, vagy az erre engedélyezett személyek feladata.

A készillék burkolata és az ajtdi kdzott kevés hely van. A sérilések elkertlése
érdekében ne nyuljon ezekre a helyekre. Kérjik, évatosan csukja az ajtékat a
készllék belsejében talalhato targyak épségének megbrzése érdekében.

A fagyas elkerllése érdekében ne fogja meg vizes/nedves kézzel a fagyasztd
rekeszben levd élelmiszereket vagy a tarolo edényeket (f6leg fémtartalyokat) a
késziilék mikodése kdzben.
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Ne engedje, hogy a gyerekek bebujjanak a hit&szekrénybe vagy felmdasszanak
erre. Sérilés veszély, fulladas vagy leesés kovetkeztében!

Ne helyezzen nehéz targyakat a berendezés tetejére, mert ezek leeshetnek a
készllék nyitdsakor, és sériiléseket okozhatnak a késziiléket haszndld
személynek.

Kérjlik, huzza ki a dugdt az elektromos elldtas megszakadasa esetén, vagy a
készllék tisztitdsa el6tt. Varjon 5 percet a készilék elektromos hdldzatra
torténd csatlakoztatdsa el6tt, hogy elkeriilje a kompresszor egymas utdni
inditasokbdl szdrmazé meghibasodasanak veszélyét.

Az élelmiszer elhelyezésére vonatkozé figyelmeztetések

Ne helyezzen a késziilékbe gyulékony, fokozottan tlizveszélyes, robband, vagy
illékony anyagokat, a készllék sérilései, vagy a tlzveszély elkerilése
érdekében.

A tlizesetek elkeriilése érdekében, ne helyezzen gyulékony anyagokat a
készllék mellé.

A hiit6szekrény haztartasi hasznalatra, élelmiszer tdroldsara szolgal; tilos
egyéb célokra haszndlni, mint példaul a vér, a gydgyszerek, a bioldgiai
termékek stb. taroldsa.

Ne taroljon sort, italt vagy mds palackozott folyadékot a késziilék fagyasztd
rekeszében, mivel a zart tartdlyok a fagyds kovetkeztében kdrosodhatnak.

Az elektromos aramra vionatkozo figyelmeztetések

A hiit6berendezések m(ikodése ingadozhat (fenndll annak a veszélye, hogy a
termékek a hiitGszekrény bels6 hémérsékletének novekedése miatt
felolvadnak), ha hosszu ideig vannak tarolva azokon a terileteken, ahol a
kdrnyezeti h6mérséklet az adott hiit6berendezéshez megillapitott, megfeleld
m(ikodési hGmérséklet- tartomany alsé hataran van.

A szénsavas italokat nem szabad fagyasztd rekeszekben vagy nagyon alacsony
hémérsékletl tarold rekeszekben tarolni, és a fagylaltot és egyéb hasonld
termékeket nem szabad fogyasztani, ha tulsagosan hidegek.

Ne lépje tul az élelmiszergyartdk altal ajanlott eltarthatdsagi idét, kiléndsen
olyan élelmiszerek esetében, amelyek kereskedelmi gyorsfagyasztasnak voltak
kitéve.

Ovintézkedések sziikségesek a fagyasztott élelmiszerek tulheviilésének
megakaddlyozasara a hltészekrény felolvasztdasa soran, példaul a fagyasztott
élelmiszerek tobb rétegli ujsagpapirba torténé csomagoldsa.

A fagyasztott élelmiszerek hdémérsékletének noévelése a készilék kézi
leolvasztdasa, karbantartdsa vagy tisztitdsa sordn lerdviditheti a tarolt
élelmiszerek tarolasi idejét.

A zarral és kulccsal ellatott ajtdkkal vagy fedéllel rendelkez6 késziilékeknél a
kulcsot olyan helyen kell tartani, ahol a gyerekek nem férhetnek hozz3, a
hltdszekrénytél tavol, a gyerekek véletlenszer(i bezaréddsa megakadalyozasa
érdekében.
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A késziilék felszamolasara vonatkozé figyelmeztetések

e A hit6szekrény milkodéséhez hasznalt h(it6kozeg és a h(itGkozegben levé
ciklopentan habzd szer gyulékony. Ezért a készilék eltavolitdsakor gy6z6djon meg,
hogy ez a nyilt langtdl védve legyen, és hogy a hulladékégetés kizarasa érdekében, a
készliléket egy specialis hulladékhasznosité vallalatra bizza, hogy elkerilje a
kornyezetkarosodast, valamint az egyéb veszélyeket.

e Miel6tt eltavolitana a késziléket, szerelje le az ajtdkat, és tavolitsa el az ajtd- és
polcok tomitéseit; helyezze az ajtokat és a polcokat megfelel6 helyre, hogy
megakadalyozza a gyerekek a késziilék belsejébe vald bezarodasat.

AMINDEN OLYAN JAVITASI MUNKA, AMELY A BORITASOK ELTAVOLITASAVAL JAR,
ILLETEKTELEN SZEMELYEK SZAMARA VESZELYES LEHET.

AAZ ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE ERDEKEBEN, EGYEDUL NE KEZDJEN
SEMMILYEN JAVITASI MUNKABA.
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Elhelyezés

A késziilék hasznalata el6tt minden csomagoldanyagot el kell tavolitani (beleértve
a gép belsejében elhelyezett habcsomagolast is), és szakitsa le a véddéféliat az
ajtordl és a burkolatrdl is.

Ovja a késziiléket a h6tél és a kdzvetlen napsugdrzastdl. Ne helyezze a késziiléket
nedves helyekre a rozsdaképzidés és a szigetel6hatds kdrosoddsanak veszélye
miatt.

Ne permetezzen a készilékre olyan anyagokat, amelyek megtamadhatjak a
készilék felszinét, és ne mossa le a késziléket. Ne tegye olyan helyre a
késziléket, ahol viz érheti, hogy a gép elektromos berendezései ne sériiljenek.

A késziiléket egy jol szell6z6 helyiségben kell elhelyezni, a fellilet legyen sima és
szilard.

Feltlintettik a késziilék kilsé méreteit. Kérjik, tanulmanyozza az aldbbi
tablazatot.

W
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Ovintézkedések beszerelés eltt: A tartozékok beszerelése és bedllitasa el6tt gy6z6djon

meg arrdl, hogy a késziiléket levalasztotta a tapegységrél.
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Beépités butorrendszerbe
e A butorzat méreteire vonatkozd kovetelmények

e Tolja be a h(t&szekrényt a butortestbe, és illessze be Ugy, hogy a fels6 kiiszob
hajlitott széle a teljes butorzat felsé széléhez érjen, és a tartdlab-rogzité a
butortest alsé széléhez érjen.
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e Rogzitse a felsé kiszobot a csavarokkal a butorzat tetejére, majd illessze a
menetes dugdkat.

o Nyissa ki a butortest alsé ajtajat a maximalis szogben, és nyissa ki a hiit6szekrény
alsé ajtajat a megfelel6 helyzetbe. Mozgassa a fogantyurendszert annak
biztositasara, hogy a butorzat belsd széle a hlit&szekrény alsé ajtajanak széléhez
igazodjon, és a csavarokkal rogzitse a felfogatd rendszert a butortest ajtajahoz,
majd helyezze be a menetes dugdkat. Ugyanezzel a mddszerrel rogzitse a
h(t&szekrény felsé ajtajat a butortesthez.

| Rgzitd rendszer

e \Vegye ki a tomit6 elemet a tartozék tasakbdl, és helyezze be a butortest és a
h(t&szekrény kozotti térbe. Az 6sszeszerelés befejez6dott.

./.. ..\.

Tomittd abem

~
.\‘
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Az ajté nyitasi irdnyanak megvaltoztatasa

A felhasoniild dttal a beszerzend 6 elemek listd)a
) | Spalmi
=2 | Colliagesavarhizs = -
s = f </. Lapos csavarhazd
e 5/ L6-05 racsni Masrkoliszalag
== S

e Kapcsolja ki a hlit6szekrényt és tavolitsa el az 6sszes tdrgyat az ajtéra szerelt
polcokrdl.
e Tavolitsa el a fels6 sarok elemet és a dugdkat a hlitGszekrény ajtajabol.

Felsd anir

e Tavolitsa el a hiit6szekrény ajtajat, az alsé sarok elemet és a maszkold
kupakot.
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Tavolitsa el az alsé sarok elemet és a jobb felsé sarok elemet, majd illessze be

[ ]
az aldbbi lépéseket kovetve, és rogzitse a maszkolé dugdkat.
e Tavolitsa el a két felfogatd rendszert a hlt6szekrény ajtajardl, forditsa el 180 °
-al, és szerelje fel a h(it6 ajtajanak mdasik oldalara.
. L dugek
) =m0
,,‘, | jobb feksd sarokelem e . al
Alsd sarok alkatrész {jobb) Ly, Llimés -
o~ | Sowrwle ol & 2ol wind ok e 5
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s ATTPR S ( ~> ) A 5 AN
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johb felsd sarokelem [elilsd)
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e Tavolitsa el a fagyasztd ajtajat, az alsé sarok elemet és a maszkold kupakot.

Jobb also sarokelem (elllsé)

e Tavolitsa el az alsé (eliils6) sarok elemet és a jobb felsé sarok elemet, majd
szerelje fel az aldbbi Iépéseket kdvetve, majd illessze be és rogzitse a maszkold

dugdkat.

o Tavolitsa el a két felfogatd rendszert a hlit6szekrény ajtajardl, forditsa el 180 °
-al, és szerelje fel a fagyasztd ajtajanak masik oldaldra.

Jobb alsé sarokelem {elulss)

3 Mgk
Soerwie S d bl fulod sarch.
wermet

W/

jobb felsd sarokelem

"3 lepés
Syurefe bol & bl aed sarck
et
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e Abra - a mivelet befejezése utan

Bekapcsolas

e Az els6 bekapcsolas el6tt, a késziilék elhelyezése utan, varjon fél 6rat, mielStt
csatlakoztatja a késziiléket a tapegységhez.

o A friss vagy fagyasztott élelmiszer a h(it6szekrénybe valé behelyezése el6tt, a
késziiléket 2-3 6rdn at, illetve nyaron, amikor a kornyezeti hémérséklet
magasabb, tobb mint 4 6ran keresztiil kell folyamatosan tGzemeltetni.

e Hagyjon elegendé helyet az ajtok és fiokok megfelel§ nyitdsahoz.

540mm

|
>

480mm

|l
o

1060mm

S|
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Haszndlat el6tti tisztitas

Torolje ki a késziilék belsd terét szddabikarbdnas oldattal. Oblitse le meleg vizzel, egy
kicsavart szivacsot, vagy torl6kendét haszndlva. Mossa le a polcokat és a zoldséges ladat
meleg szappanos vizzel, majd hagyja teljesen megszaradni, miel6tt visszahelyezi a
h(t6szekrénybe. Tordlje le a késziilék kiilsejét egy nedves térl6kendbvel.

Tovabbi tudnivaldkért olvassa el a késziilék tisztitdsara vonatkozo részt.

Tudnivaldk a késziilék hasznalata el6tt

Egy biztonsagos hasznalat érdekében, soha ne rongdlja meg, semmilyen formdban, a
tapkabelt. Ne hasznalja a készliléket, ha a tdpkabel, vagy az elektromos aljzat sériilt.

Ne helyezzen a késziilékbe gyulékony, fokozottan tlizveszélyes, robband, vagy illékony
anyagokat, a késziilék sériilései, vagy a tlizveszély elkeriilése érdekében.

A tlizesetek elkeriilése érdekében, ne helyezzen gyulékony anyagokat a késziilék mellé.
Ez a termék egy haztartasi készlilék és kizardlag élelmiszer tarolasara alkalmas. A
nemzeti szabdlyozasnak megfelel6en a haztartasi gépek nem hasznalhaték mas célokra,
mint példaul vér, gydgyszer, vagy bioldgiai termékek taroldsara.

Ne tegyen a készililékbe palackozott termékeket, mint példaul dobozos sor vagy dit6,
mert ezek felrobbanhatnak és mas kart is okozhatnak

Miel6tt élelmiszereket helyezne be a késziilékbe, inditsa el és varjon 24 6rat,
megbizonyosodva arrél, hogy a késziilék megfelel6en mikodik, és hogy elérje a
megfelel6 hGmérsékletet. Ne terhelje tul a késziiléket.

A

o Az elektromos haldzatra térténd csatlakoztatas el6tt
Gy6z6djon meg réla, hogy a csatlakozd aljzat kompatibilis a készilékkel.
o Inditas elGtt!
A készlilék mozgatdsa utan varjon egy érat, miel6tt elinditja.

AAnnak érdekében, hogy maximalisan kihaszndlja a fagyasztd és mélyh(ité rekesz
térfogatat, a felhaszndlé eltdvolithat egy vagy tobb polcot és fidkot a késziilékbdl, a
kivant hasznalat figgvényében.

70



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

LED lighting
S C m

| T
A
]
Door tray
Shelf E &
Temperature-
control panel
R i ‘

Fruits and
vegetables bd

Zrs

ran

Storage box 1
| - T T )
Drawer
_—

*A fenti dbra kizardlag tajékoztato jellegl. A valos termék kinézete eltérhet a képeken és

abrakon lathatotol.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

VIl. HASZNALA ASI

Funkciék
81— @
V|
™| Hy——0@®
ZONE . | 4
A
3sec=Unlock
(10 sec off)
1. Gomb
C. Fagyaszto rekesz h6mérséklet szabalyozé gomb
2. Kijelzo
e 1 beallitas: 8 °C
e 2 beadllitas: 6 °C
o 3 beallitas: 4 °C
e 4 beallitas: 2 °C
3. Kijelzo

A késziilék els6 bekapcsolasakor az 6sszes lampa vilagit, és 3 masodpercig
bekapcsolva marad, majd a késziilék a 3-as beallitas szerint indul.
Kijelz6 jelzései:
e Hibas miikodés esetén a megfelels jelz6fény villog.
e Ha a készilék normal médon miikodik, a kijelz6n megjelenik a
hlt&szekrény beallitott hémérséklete.

Hibakod Hibakod Hiba leirasa
1. Bedllitas jelz8 A hiitészekrény h6mérséklet-érzékel6 aramkore
2. Beadllitas jelz8 Hdt6szekrény leolvasztds érzékeld
3. Bedllitds jelzé A fagyasztd leolvasztas érzékel6
4. Beallitas jelz6 Koérnyezeti h6meérséklet érzékeld

4. A h6émérséklet beallitasa
Minden alkalommal, amikor megnyomja az A gombot, a késziilék atkapcsol a
kovetkez6 hémérséklet beallitdsra. A kivant hémérséklet beallitdsa utan a
h(t&szekrény 30 masodperc elteltével a bedllitott értéknek megfelel6en mikodik.

"
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A beallitdsok sorrendje a kdvetkezd:

= 1 besllitas ——> 2 beéllitas —> 3 beallitas » 4 bedllitas —»

5. Zarolas / Feloldas

Amikor a hémérséklet-vezérl6panel zarolva van, ennek feloldasat a beadllitasi gomb 3
masodpercig vald lenyomva tartassal lehet feloldani. A panel feloldasakor az &sszes
fényjelz6 2 masodpercig villog.

Amikor a hémérséklet-vezérlGpanel aktiv, amennyiben 30 mdasodperc alatt semmilyen
beadllitast nem hajt végre, a panel automatikusan zarolédik.

6. Bedllitas memorizalo funkcio

Ezzel a funkcidval a készilék automatikusan memorizalja az Osszes bedllitast,
aramkimaradas esetén. Az aramszolgdltatds visszaallitdsa utan a készilék a megszakitas
el6tt elvégzett beadllitasok szerint makodik.

7. A standby funkcio vezérlése

e  Aktivalas
Amennyiben a panel aktiv, nyomja meg a SET gombot 10 masodpercig (amikor a
kijelz6 és a kezelGpanel inaktiv, a készenléti gomb aktivalja a funkciét, amikor
felszabadul). 30 masodperc mulva a hitészekrény készenléti allapotba keriil, a
készenléti allapotban pedig a kijelz6 és a kezel6panel inaktiv lesz.

o Inaktivalas
A készenléti moddban nyomja meg a SET gombot a készenléti allapot
kikapcsoldsahoz, és a késziilék visszatér normal Gzemmaddba.

Zajok a késziilék belsejében

Lehetséges, hogy az On késziiléke bizonyos zajokat hallat. A legtdbb ilyen zaj teljesen
helyénvald, de ismernie kell ezen zajok keletkezését!

Ezek a zajok a hit6folyadék h(térendszerben vald keringését6l szarmaznak. Ez még
hangsulyosabba valt a CFC gazok felhasznalasara vonatkozd szabdlyozdsok bevezetésével.
A zaj nem jelez hibdt és nem befolydsolja az On késziilékének teljesitményét. A
kompresszor miikodik, és a hiit6rendszerbe pumpalja a h(itéfolyadékot.

A hiit6 rekesz

e A h(it6 rekesz alkalmas a rovid id6tartam alatt elfogyasztott gyimdlcsok,
z0ldségek, italok és élelmiszerek taroldsara.

e A fGtt ételeket nem szabad a hiit6 rekeszben tarolni, amig ezek nincsenek
szobahémeérsékletre lehdlve.

e Javasoljuk, hogy a h(itGszekrénybe helyezés el6tt légmentesen csomagolja az
élelmiszereket.

e Az livegpolcok magasabbra vagy alacsonyabbra helyezheték, hogy lehet6vé
tegyék a kivant taroléteriletet és kénnyen hasznalhatdk legyenek.
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A fagyasztorekesz

A késziilékben jelenlevé alacsony hémérséklet lehetévé teszi az élelmiszerek
hosszabb ideig torténd taroldsat, ez a rekesz elsGsorban élelmiszerek taroldsara és
jég el6allitasara haszndlatos.

A fagyasztd rekesz olyan élelmiszerek, mint pl. hus, hal, rak, galuska, rizs tarolasara
alkalmas, amelyeket rovid idén belil nem tudunk elfogyasztani.

A konny( hozzaférés érdekében, a nagyobb hisdarabokat érdemes kisebb

adagokra osztani: Az élelmiszereket a szavatossaguk lejarta el6tt el kell fogyasztani.

Megjegyzés: A késziilék élelmiszerrel vald tulterhelése a tapegységhez valo elsé csatlakozds
utan, befolyasolhatja a készllék h(t6/fagyaszto teljesitményét. A tarolt élelmiszerek nem
zérhatjak el a leveg6 kimeneti nyilasat, mert a készilék h(it6/fagyasztd teljesitménye
karosodhat.
Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az aldbbi
utasitasokat.

Ha a készilék ajtdja huzamos ideig nyitva van, akkor a készilék rekeszeiben a
hémérséklet jelentGsen megné.

Tisztitsa rendszeresen azokat a fellileteket, amelyekkel az élelmiszerek
érintkezhetnek, valamint a késziilék lefolyd rendszerét is.

A nyers hust valamint a friss halat tarolja megfelel6 edényekben, hogy ne
érintkezzen mds élelmiszerekkel.

A két csillaggal jelolt fagyasztd a gyorsfagyasztott élelmiszerek tdrolasara, fagylalt
készitésére vagy tarolasara és jégkocka készitésére alkalmas.

o Az egy, két és harom csillagos fagyaszto a friss ételek fagyasztasara nem alkalmas.

Sorszam

Fagyaszto rész tipusa

Javasolt tarolasi

hémérséklet [°C]

Megfelel§ élelmiszer

Hités

+2>+6

Tojas, fott ételek, csomagolt élelmiszer, gyiimolcs és zoldség,

tejtermék, a siitemények és italok fagyasztasa nem megengedett.

(***)*-Fagyasztas

v

-18

A tenger gylmolcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa javasolt (javasolt
taroldsi idé 3 hoénap, a tarolasi id6 novekedésével fokozatosan

veszitenek az izlikb6l és tapértékikbdl. )

***_Fagyasztas

[\

-18

A tenger gyumolcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem javasolt
(javasolt taroldsi id6 3 hdnap, a tarolasi id6 novekedésével

fokozatosan veszitenek az izlikbGl és tapértékikbél).

**. Fagyasztds

v

-12

A tenger gyimolcsei, hal, garnélardk, rakfélék, akvakultira-termékek
és a husfélék fagyasztasa nem javasolt (javasolt tarolasi id6 2 hdnap,
a tarolasi id6 novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikbdl és
tapértékiikbdl).
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*-Fagyasztas

A tenger gyimodlcsei, hal, garnélarak, rakfélék, akvakultira-termékek
és a husfélék fagyasztdsa nem javasolt (javasolt tarolasi id6 1 hénap,
a tarolasi id6 novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikb6l és
tapértékiikbdl).

Csillag nélkiil

Friss diszné-, borju- és csirkehus, friss hal, kiillonb6z6 feldolgozott és
csomagolt élelmiszerek stb. (javasolt azon a napon elfogyasztani,
illetve legkésébb harom napon belil). Feldolgozott élelmiszerek,

részben csomagolva (nem fagyaszthaté élelmiszerek).

Hités

-22+3

Friss/fagyasztott disznd, borju, csirke hus, akvakultira-termékek, stb.
(ezeket az élelmiszereket legtobb 7 napot lehet tarolni 0°C alatti
hémérsékleten; 0 °C folotti hémérsékleten vald tarolds esetén
javasolt még aznap de legtobb 2 napon belil elfogyasztani). Tenger
gylimolcsei (ezeket az élelmiszereket 15 napot lehet tarolni 0°C alatti

hémérsékleten, ezek tarolasat nem javasoljak 0°C folott).

Friss

élelmiszerek

0=>+4

A friss diszno-, borju-, csirkehus, fétt étel stb. (javasolt ugyanazon a

napon vagy legkésGbb 3 napon beliil elfogyasztani).

Bor

+52+20

Voros Bor, fehér bor, pezsgébor stb.

Megjegyzés: Kérjik, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelel6 rekeszekben és a nekik
megfelel6 h6mérsékleten.

e Ha a fagyasztd késziilék hosszu ideig Ures, kapcsolja ki, takaritsa ki, tordlje ki jol és
hagyja az ajtéjat nyitva, hogy megel8zze a penész keletkezését a késziilék belsejében.

Az izz0 cseréje

FIGYELMEZTETES - Az égéket ne a felhasznalé cserélje kil Amennyiben az égdk
meghibasodnak, cseréjik érdekében forduljon szakképzett személyekhez.

Ez a figyelmeztetés csak az égbékkel felszerelt hiit6kre vonatkozik.
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VIl TISZTITAS £S KARBANTARTAS

Tisztitas

A gép hatuljan és a mogotte felgylilemlett port gyakran ki kell tisztitani az
energiatakarékossag és a h(it6hatds javitasa miatt.

A késziilék belsejét is rendszeresen takaritani kell, hogy elkeriljiik a kellemetlen
szagok kialakuldsat. A takaritdshoz puha rongyok, vizes szivacsok, és nem maré
hatasu tisztitdszerek haszndlata ajanlott. Ajanlatos a fagyasztd rekeszt tiszta vizzel
megtisztitani, majd szdrazra torolni egy szaraz térl6kendével. A késziilék elinditdsa
el6tt hagyjuk nyitva az ajtajat (hogy a szaradas természetes mddon torténjen).

Ne hasznaljon durva kefét, acél dorzsol6t, drétkefét, stb. Ne haszndljon
csiszoldanyagokat, amilyen a fogkrém, és a szerves olddszerek (alkohol, aceton,
amil-acetat, stb.), forrasban levé vizet, savas vagy lugos anyagokat, mivel ezek
karosithatjak a késziilék kiils6 és belsé felszinét.

Csak annyi vizet hasznaljon, hogy az elektromos szigetelés érintetlen maradjon.
Id6énként ellendrizze az ajtdk burkolatat, hogy megbizonyosodjon réla, hogy tisztak.
Tisztitds el6tt, kapcsolja ki a készlléket és szedje ki az Osszes ételt a h(it6bdl.
Tovdbba a polcokat és fidkokat is el kell tavolitani a tisztitds el6tt a
hit6szekrénybdl.

Tisztitsa meg az ajtd tomitését vizzel és semleges mosdszerrel.

Két evGkandl szédabikarbéna és egy liter meleg vizbGl késziilt oldattal, puha
torl6kendével vagy szivaccsal tisztitsa meg a hiit6szekrény belsejét. Ezutdn oOblitse
ki a belsejét tiszta vizzel és puha torl6kendbvel tordlje ki. A késziilék elinditdsa
el6tt hagyjuk nyitva az ajtajat (hogy a szaradas természetes mddon torténjen).
Ajanlott, hogy a h(itGszekrény belsejében a nehezen tisztithato teriileteket (keskeny
részek vagy sarkok) rendszeresen torélje le puha torl6kendével / szivaccsal, és
szlikség esetén vékony palcika segitségével tisztitsa meg a tartozékokat, hogy
elkerilje a szennyez6dések felhalmozdédasat ezeken a részeken.

Ne hasznaljon szappant, mosdszert, tisztitdszereket stb., mivel a szaguk a
h(t&szekrényben maradhat.

Tisztitsa meg az ajtdn levé polcokat, egyéb polcokat és fidkokat enyhe mosdszerrel,
majd puha, szaraz torl6kendével torolje le.

Torolje a gép killsejét szappannal vagy mosdszerrel megnedvesitett puha
torlékenddével, majd puha, szaraz ronggyal torolje szarazra.

Ne haszndljon durva kefét, acél dorzsol6t, drotkefét, stb., mard hatdsu anyagokat,
amilyen a fogkrém, és a szerves olddszerek (alkohol, aceton, amil-acetat, stb.),
forrdsban levé vizet, savas vagy lugos anyagokat, mivel ezek kdrosithatjdk a
készilék kiils6 és belsd felszinét. A forrd viz és a benzol a miianyag alkatrészeket
eltorzithatja vagy karosithatja.

Csak annyi vizet haszndljon, hogy az elektromos szigetelés érintetlen maradjon.
Leolvasztashoz és tisztitashoz kérjik, a készliléket csatlakoztassa le az elektromos
haldzatrél.
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Kiolvasztas
A hit6szekrény a léghlités elvén alapul, ezért automatikus leolvasztasi funkcidval
rendelkezik. Az egyik évszakrél a masikra vald attéréskor, vagy a kornyezet hémérsékleti
kiilonbségei miatt keletkezett jég manualisan is eltdvolithatd, amennyiben a késziiléket
levélasztja a tapegységrdl, és szaraz torlGvel attorli.
Figyelmeztetés!

o Akésziilék kikapcsolasa

o A késziilék megallitasahoz forditsa el a hémérséklet szabalyozé gombot a ,0”

pozicidba.

Fontos! A fagyasztét legalabb havonta ajanlott leolvasztani. Ha a haszndlat idején az ajté
gyakran volt nyitogatva vagy a késziiléket fokozott nedvességi korilmények kozott
hasznaltak, ajanljuk a készllék kétheti leolvasztasat.

Karbantartas

1. lzzdcsere a késziilék belsd terében
Az izz6 cseréjét csak engedéllyel rendelkez6 személy végezheti el.

2. Akésziulék mozgatdsa/koltoztetése
Koltoztetés kozben fogja a készlilék oldalat, vagy az aljat. Ne emelje meg a késziiléket a
felsé felllet szélét fogva.

3. A berendezés javitasa
A késziléket csak engedéllyel rendelkez6 szerel6 javithatja, kizarélag eredeti
cserealkatrészek haszndlataval. Ne prébdlja megjavitani a késziléket sajat maga. A
szakszer(tlen beavatkozas személyi sériilést, vagy sulyos kart okozhat. Forduljon
szakemberhez.

4. Leallitas hosszabb id&szakra
Amennyiben a késziléket nem haszndlja hosszabb ideig, huzza ki az aramforrasbdl,
vegyen ki minden élelmiszert belGle, takaritsa ki a késziléket és hagyja az ajtot
megpattintva, hogy elkeriilje a nem kivant szagok képz&dését.

Uzemsziinet

e A villamosenergia-elldtds megszakitdsa: Aramkimaradas esetén az élelmiszerek
egy ideig eltarthaték a készilékben még nydron is; ilyenkor az ajtét a lehet6
legritkdbban ajanlott kinyitni és ilyenkor semmiképp ne tegyiink friss élelmiszert a
készllékbe.

e HosszU ideig tarté mi(ikodéssziinet: Hosszabb hasznalaton kivili idGszakban a
tisztitashoz kérjik, a késziiléket valassza le az elektromos haldzatrél. A
kellemetlen szagok kialakuldasanak elkertilése érdekében, hagyja nyitva az ajtot.

o A készilék athelyezése: A hiitGszekrény athelyezése el6tt tavolitsa el az Gsszes
targyat a késziilékbdl, rogzitse ragasztdszalaggal az livegpolcokat, a gyiimolcs- és
z6ldségfiokot, a fidkokat a fagyasztd rekeszében stb., és szoritsa be az allithatd
labakat; zarja be az ajtokat, és ragasztdszalaggal rogzitse Gket. Az athelyezés soran
ne forditsa a készlléket fejjel lefelé, ne déntse le és ne razza, és ne dontse meg
45°-nal nagyobb szégben.

Javasoljuk, hogy a bekapcsolas utan hagyja folyamatosan m(ikddni a késziiléket. Altalanos
szabdlyként a késziilék mikodését nem szabad megszakitani, hogy ne befolyasolja a
készllék mikodési id6tartamat.
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IX. HIBAELHAR

Megprdbalhat néhany problémat 6nalléan megjavitani.
Ha a felmerilé problémakat nem lehet kijavitani, kérjik, forduljon a vevészolgdlathoz.

A késziilék nem mikodik

Gy6z6djon meg, hogy a készilék csatlakoztatva van az drramforrashoz és a
dugaszoldaljzat megfelel6 médon miikodik.

Gy6z6djon meg, hogy az aramellatds mkodik.

Gy6z6djon meg, hogy az aljzat villamos energiat szolgaltat, és nincs probléma az
elektromos aramkorrel.

Kellemetlen szag

Az erés illatu élelmiszereket megfelel&en kell csomagolni.
Ellendrizze, hogy nem romlott-e az élelmiszer.
Tisztitsa meg a készilék belsejét.

A kompresszor allandé miikodése

A kompresszor tartés miikodése nydron normalis, amikor a koérnyezeti
hémérséklet magas.

Ne helyezzen tul sok élelmiszert a készilékbe.

Ne helyezzen meleg élelmiszert a készilékbe.

Tul gyakran volt kinyitva az ajto.

Nem m(ikodik a vilagitas

Gy6z6djon meg, hogy a késziilék csatlakoztatva van az arramforrdshoz és az izzé
nincs kiégve.
Kérjen specialis mUiszaki segitséget az izz6 cseréjéhez.

A késziilék ajtaja nem csukddik
megfelelGen

Az ajtét az élelmiszerek akaddlyozzak.
A késziilék meg van dontve.

Er6s zajok

Gy6z6djon meg, hogy a padlé egyenes és a gép szilardan van elhelyezve.
Figyeljen arra, hogy a tartozékok megfelel6en legyenek elhelyezve.

Az ajtd tomitése nem zar megfelelen

Tavolitsa el az idegen anyagokat a tomitésrdl.
Melegitse fel a tomitést, majd hitse le (elektromos melegitével vagy forrd
torulkozével melegitse).

A vizgy(ijt6 tartaly megtelt

Tul sok élelmiszer van a rekeszekben, vagy a tarolt élelmiszerek tul sok vizet
tartalmaznak, ami jelentés leolvadashoz vezet.

Az ajték nincsenek megfelel6en becsukva, ami jégképzédéshez és olvadashoz
vezet.

A késziilék burkolata dtmelegedett

Az integralt kondenzator altal generdlt héelvezetést a burkolaton keresztil érjiik
el, ami normélis jelenség.

A magas hémérséklet és a tul sok élelmiszer tarolasa miatt felmelegszik a kilsé
burkolat, ezért ajanlatos megfelel6 szell6zést biztositani, hogy megkodnnyitse a
héelosztast.

Kondenzacid a készilék feltletén

A készllék kilsé feliiletén és a tomitéseken a kondenzéacié megjelenése normalis,
amennyiben a kérnyezet paratartalma tul magas. Torolje le a kondenzécidt egy
szaraz, tiszta torlével.

Szokatlan zajok

Zummogé hang: A kompresszor lizemelés kézben ziimmoégs hangot adhat ki,
kilonosen akkor, amikor be- vagy kikapcsol. Ez természetes jelenség.

Csepegés hangok: A h(it6kozeg, amely a készilék belsejében folyik, ezt a zajt
okozhatja, ami normalis jelenség.

78



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Javaslatok:

A készilék burkolata felmelegedhet mikodés kozben, kiilondsen nyaron, ezt a
természetes jelenséget a kondenzator gerjeszti.

Vizlecsapddas: a vizlecsapddas képzGdést a kiilsé fellileten és az ajtétomitéseken lehet
észlelni, amikor magas a kérnyezeti paratartalom; ez normalis jelenség, a lecsapddott
g6z letdrolhetd egy szaraz torl6kendével.

Zimmog6 hang: A kompresszor miikodése kdzben hallani lehet egy zimmogé hangot,
kiilonosen a kompresszor beindulasakor és ledllasakor.
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A késziiléket a szoba leghlivosebb részében kell elhelyezni, tdvol a hdsugdrzd
berendezésektdl és hdvezetékektdl, valamint védeni kell a napsugdrzastol is.

Az ételeket hagyja szobah6mérsékletiire hilni, miel6tt behelyezi azokat a késziilékbe.
A késziilék tulterhelése megterheli a kompresszort. Ha egy élelmiszer tul lassan fagy
meg, megvaltozhat, vagy megromolhat a minGsége.

Az élelmiszereket jol csomagolja be, az azokat tarold edényeket jol torolje le, miel6tt a
késziilékbe helyezi azokat. igy csdkkentheti a jégrétegképzédést a késziilékben.

A tarold rekeszeket tilos kibélelni alufdlidval, zsirpapirral, vagy papirtorlével. Ezek az
anyagok akadalyozzak a leveg6 dramlasat, igy csokkentik a készlilék hatékonysagat.
Rendszerezze és cimkézze fel az élelmiszereket, hogy elejét vegye a hosszu
keresgélésnek és a gyakori ajtonyitogatasnak. Szedje ki az élelmiszereket, amelyekre
sziiksége van, és minél hamarabb csukja be az ajtét.
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—
A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kbzpontba szolgaltassa be.

©

markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi

markanevek.
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Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
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XNAOUNHUK 3A BIPAXXOAHE C 1BE BPATU
Mopen: HC-M241NFBI+
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e XNaAuNHUK Cc ABe BpaTu
e HeteH obem: 241 nutpa
e EHeprueH Knac: A+
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3u Npoaykr!

J

Mpedu da usnonzeame mosu yped npoyememe 8HUMAMENHO HAPBLYHUKA C UHCMPYKYUU.
CovxpaHaeaiime HapBLYHUKA C yen 6vOewju cnpasku.
To3n HapbYHUK € NpPOoEeKTMpaH, 3a Aa BW nNpenocTaBu BCUYKKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMM
OTHOCHO MHCTa/NIMPAHETO, U3MOA3BAHETO M NoAAbPKAHETO Ha ypeaa. Mpean UHCTannpaHe u
M3Mnon3BaHe Ha ypeaa, C Len npaBuiaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypega, Bu moamm paa
npoyeteTe BHUMATENHO TO3M HaPBYHUK C MHCTPYKLUW.

N

Il. CbAbPXAHUE HA BALLUUA NAK J

> XnagwNHUK 3a BrpakaaHe ¢ ABe BpaTH
n > HapbUHUK C MHCTPYKLMUK

> TlapaHUMOHHa KapTa

N
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NPEAYNPEXAEHUE - YBsepeTe ce, 4ye OTBOpUTE 3a MPOBETPEHME BBPXY KOpryca Ha
ypeaa namv Bbpxy HEroBOTO TA/IO He Ca 3anyLUeHMU.
NPEAYNPEXAEHUE - He nsnonssalite mexaHW4YHU YCTPOWMCTBA MM APYrK CpeacTBa 3a
yCKOpABaHe Ha npoueca 3a pa3mpas’fABaHe OCBEH Te3Wn, KOMTO ca NnpenopbyaHu OT
npou3BOAUTENA.
NPEAYNPEXAEHUE - He noBpexxaante mpexkata Ha X1aaU/IHUA areHT.
NPEAYNPEXAEHUE - He n3nonssanTe eNeKkTpMYECKn ypean Ha MecTaTa 3a CbXpaHsaBaHe
Ha XpaHW B TO3W ypen, OCBEH aKo Ca OT TMMNa Ha Te3u, KOUTO ce npenopbyBaTt OT
npou3BoAnTeNs.
Cnep un3nonssaHe M npeau M3BbpLIBaHe Ha onepauumte 3a NoAApbXKKa Ha ypena, TO
TpAbBa Aa ce U3KHYM OT M3TOYHMKA 3a 3aXPaHBAHE C e/IEKTPOEHeprus.
Ypeabt moxe Aa ce M3Moa3Ba OT Aeuad Ha Bb3pacT Hal-manko 8 roauHu u oT Anua ¢
HamaneHn ¢U3NYEeCcKM, CETUBHU WAM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM, WAM C AMMACA Ha
[O0CTaTbyeH ONUT M NO3HAHWUSA, CaMO aKo ca Nog HabnogeHWe nan ca NoAYYUAN YKasaHuA
BbB BPb3Ka C M3MOA3BAHETO Ha ypeaa Mo 6e3omaceH HayuMH M ako pasdbupat
OMaCHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HMKHAT NpW M3NoAN3BaHe Ha ypepa. [euata HAmaAT
npaBo A3 CM UIpanaT ¢ ypeaa. NouncrteaHeTo M NogapbrKKaTa He TpabBa fga ce M3BbpLIBAT
OT Aela, KOUTO He ca nog HabaaeHue.
C uen npefoTBpaTABAHE Ha OMACHOCTW, aKO 3axpaHBalMAT Kaben e nospeneH, TpsabBa
Ja ce NoAMeHW OT NPOM3BOAMTENA, OT HErOBMA CcepBU3eH NpeacTasBuTen Uan ot amua C
nofobHa KeannopuKkaums.
Mona, enMMUHUPanTe/n3xBbpnsaiiTe ypeaa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeabu,
3aLW,0TO CbAbPIKA U30AMPALL, ra3 MOA HaNAraHe 1 3anaJnm XNaguneH areHT.
Mons, cnasBaTe MeCcTHUTe pasnopenbu no OTHOLIEeHHe Ha
eIMMUHMPAHETO/N3XBbLPNAHETO HA ypeda, 3alloTo CbAbpXa WM30aMpall ras nog
HasAraHe v 3anasavm xnaguiaeH areHt. MNpean enMmunHupaHe/M3xebpasHe Ha ypeaa, Bu
MOAMM  Ja  AeMOHTMpaTe BpaTUTe Ha ypeda, 3a Ja ce npeaoTspatu
3aTBapaHeTo/610KMPaHETO Ha AeLa BbB BbTPeLlHaTa My 4acT.
To3u ypeps e npeaHa3HayYeH 3a U3MN0/I3BaHE B XKUAULLA U APYTY NOA0OHU NOMeLLeHMA:

®  KYXHW Ha NepcoHasa B MarasuHu, opucu n apyrm paboTHu cpeau;

® B JOMAKMHCTBATa M OT KJIMEHTU HA XOTENIN, MOTENUN U APYTU XKUAULLHU CPeau;

e cpeau OT TUM MNAaHCUOH C NpeasiaraHa 3aKycka;

®  [elHOCTW OT BUAA Ha KETbPUHI U AOCTAaBKM Ha eapo.
NPEAYNPEXAEHUE - He cbxpaHsBaliTe B TOBA YCTPOMCTBO B3PWMBHM BELLECTBA, KaTo
aepo30/1HM crpelioBe CbC 3anaMma TeYHOCT.
NPEAYNPEXAEHUE - XnagunHWAT areHT M U30NAUMOHHMAT a3 ca 3anaavmu.
EnvmuHmpaliTe ypega camo Ypes AenoHUpaHe B OTOPM3MPaH LEHTbP 33 eNIMMUHUPaHe
Ha oTnagbuu. He usnaraite ypeaa Ha OrbH.
NPEAYNPEXAEHUE - Korato nosnuyoHunpate ypeaa, ysepeTe ce, ye He CTe CMayKanu
WM NOBPeaUN 3aXpaHBaLLmna Kaben.
NPEAYNPEXAEHUE - He nocraBailTe 334 ypeaa pPasKAOHUTENM 33 KOHTAKT WK
NPEeHOCMMM M3TOYHMLN HA 3aXpPaHBaHe.
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ANPEAYNPEXAEHUE - Kpywkute He TpabBa ga ce cMeHAT oT noTpebutena! Ako
KPYWKKTe ce noBpeaAtr, ob6bpHeTe ce KbM cheumanusupaH cepsu3. Tosa
npeaynpexaeHue e BaMgHO CaMo 3a XNaanaHuLM, o6opyaBaHM C OCBETUTENHU NaMnW.
BHUMAHMUE! Puck ot 610KMpaHe Ha geuaTta BbB BbTPELHOCTTa Ha ypega. Mpean aa
W3XBBPIMTE CTapPUA XNAAUAHUK Unn Gpusep:

e M3BageTe BpatuTe.

e OctaBeTe padToBETE HA TAXHOTO MACTO, TaKa Ye Aeuata Aa He moraT Aa BaAum3aT

JIeCHO BbB BLTPELIHOCTTA Ha ypeaa.

XNaannHUKGLT TpAbBa Aa ce M3KAYBA OT U3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe C eNeKTPoeHeprus
npeay MOHTMpPaHe Ha akcecoapuTe.
XNagUnHUAT areHT u NeHoobpasyBaLLOTO BELLECTBO C LMKAOMNEHTAH, KOMTO Ce U3non3eaT
33 TO3M XNaAWHUK, ca 3ananumu. CnefoBaTeIHO NPU U3XBBbPAAHE (eIMMUHUPAHE) Ha
ypeaa, yBepeTe ce, Ye e npeanaseH OT U3TOYHWUUM Ha MJaMbK M 4e e MoBepeH Ha
cneuyanmn3npaHo pyXecTBo 33 ONO0I30TBOPABAHE Ha OTNAAbLUM C Ories e/IMMUHUPAHE,
KOETO M3K/I0YBA W3rapAaHeTo, C Uen nNpefoTBpaTABAaHE Ha E€KOMOTMYHM WEeTUu U Apyru
OMacHoCTHU.

CobrnacHo craHaaprt IEC

e YpeabT He e npegHasHayeH 3a M3NOA3BaHe OT JMua (BKAKOYMTENHO Aeua) ¢
HamaneHn GU3NYECKN, CETUBHU AN YMCTBEHU NPOBAEMU, UK C INMCA HA ONUT
W MO3HaHWA, OCBEH aKO ca MoA HabaogeHWe MAM ca MONYYUIM YKasaHWUs No
OTHOLLUEHME HA M3MOA3BAHETO HA ypeaa OT ANLE, KOETO € OTFOBOPHO 33 TAXHATa
6e3onacHocT.

e He ocTaBaiTe OMNaKOBKWTE HA [AOCTbMHM MecTa 3a Jeua. OnacHocT oT
3afywaBaHe.

e 3a pa mnsberHeTe cuTyalMu, B KOMTO AeLaTa MOraT Aa NOCTpaaaT OT TOKOB yaap
WK fa ce 3aTBOPAT BLTPE B YCTPOMCTBOTO, NPEAN Aa FO U3XBBPAUTE, U3K/IOYETE
LLerncena oT KOHTaKTa, OTPeXKeTe 3axpaHBalLmaA Kaben (Bb3MOXKHO Hali-61130 80
YCTPOMCTBOTO) M NMpemMaxHeTe BpaTaTa Ha ypeza.

e AKO TOBa YCTPOWCTBO (KOeTo e cHabAeHO C MarHMTHa cMcTemMa 33 3aTBapsHe)
3aMeHA No-CTap ypes, CHabAeH ¢ NpyXUHHO 3aTBapsaHe (KAMMC) Ha BpaTaTta UK
Ha Kanaka, npeau fa U3XBbP/AUTE CTApOTO YCTPOMCTBO Ce YyBepeTe, ue
NPYXMHHOTO 3aTBapAHE He MOXe Ja ce M3nons3sa noseye. o TO3M HayuH
[AeLaTta He MoraT Aa ocTaHaT 6/10KMpaHK BBTpE.

e [leuata Tpabea ga 6baaT nog HabnogeHMe, Taka Ye Aa He CU UTpanAT ¢ ypeaa.

e [leuaTa Ha Bb3paACT Hag, 3 roAVHN MMAT NPABO A3 NOCTaBAT U M3BAXKAAT XPaHU OT
XNaaAnNHUTE ypeau.

[ ]

XNagunHuAT areHT

XnagunHata Bepwra Ha yCTPOWMCTBOTO CbAbp}Ka oxnaguteneH areHT R600a (M306yTaH),
NPUPOAEH ra3 C BUCOKA CTeNeH Ha CbBMECTMMOCT C OKO/IHaTa cpeaa, Ho 3ananum. Mo
BpeMe Ha TPaHCMOPTUPAHETO U MOHTAXa Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBEPETE, Ye HUTO eanH OT
KOMMOHEHTUTE Ha XNaAwHaTa Bepura He e nospeaeH. Xnaaunuuat areHt (R600a) e
3anaaum.
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AOl1aCHOCT oT nomap/3anam4mu maTtepuanu

AKO oxflaguTenHara Bepwura e noepeaeHa:

M3barsaiTe ynotpebaTa Ha OTKPUT NNaMBK M M3TOUHULIM 33 3aManBaHe.
MposeTpeTe nobpe CTanTa, B KOATO CE HAMMUPA YCTPOMCTBOTO.

NPEAYNPEXAEHUE - XnagunHunumte CbabPXKAT XNagMNeH areHT U M301AUMOHHM
rasose. XJlaguUJHUAT areHT 1 rasoBeTe TpAbBa Aa 6baaT obes3BpeneHU No CbOTBETCTBALL,
HauWH, 3aW,0TO MOraT Aa NpPeam3BMKAT OYHW HApPAHABAHMA WAM MOraT Aa ce 3ananAf.
MNpeon obesBperkaaHe, yBepeTe ce, Ye cucTemMaTa OT TpbbONpoBOAM HA oOxNaxaalma
Kpblr He € NoBpeaeHa.

EneKtpuuyecka 6e3onacHocT

He pgbpnaiite 3a 3axpaHBawma Kaben ToraBa, KoraTto Mckate fda W3KAHOUUTE
ypeaa OT M3TOYHMKa 3a 3axpaHBaHe C enektpoeHeprus. Mons, xBaHeTe 34paBo
3a wencena v U3BageTe ro AUPEKTHO OT KOHTaKTa.

3a 6esonacHa ynoTpeba He noBpe)KAalTe 3axpaHBawMA Kaben M He ro
M3M0/3BaiTe, aKo e nospeaeH U U3HOCEH.

Mons, M3non3BaiTe OTAeNeH eNeKTPUYECKM KOHTAKT 3a To3u ypes, 6e3 pa
3axpaHBaTe U OPYrM eneKkTpoypeam OT CbluMA KOHTaKT. Lllencenwt Tpsabsa aa
6bae BKAOYEH NPaBM/HO B KOHTAKTa, 3a Aa ce n3berHe pMcka oT Bb3HMKBaHE Ha
noxap.

Mons, yBepeTe ce, Ye eNeKTPOALT 3a 3a3eMsABaHE Ha KOHTAKTa e CHabaeH cbe
CbOTBETCTBALLLA 3a3eMABALLLA JINHUA.

Mpy mM3nyckaHe Ha ras WauM ApyrM 3anaavMmu rasoobpasHu BelecTBa, MoNs,
NbpBO 3aTBOpeTe KpaHa 3a rasta M OTBOpeTe BpaTuTe M nposopuuTe. He
W3K/Il0YBaNTE XNagUAHUA YPea UAN APYTrn eNeKTPUYECKM ypeam oT U3TOYHUKAE 33
3axpaHBaHe C e/IeKTPOEHEPrUsA, 3aLL0TO MCKPUTE MOraT Aa NPUUYUHAT NoXKap.

He n3nonsBaiite enekTpuyecko obopyasaHe BbpXy ypeaa, OCBEH aKo e OT BUAa,
KOWTO Ce npenopbysa OT NPOU3BOAMUTENS.

MpeaynpexXaeHnAa OTHOCHO U3NONA3BaHeTo

He pa3rnobasaiite u He crnobssalte MNOBTOPHO XNAagUHUKA W He
noBpexKaanTe oxna)Kgawma Kpbr; onepauuMuMTe No NOAAPbMKKA  Ha
yCTpOMCTBOTO TPABGBA Aa ce U3BbPLIBAT OT CNELNAUCT.

MoamsaHaTa Ha NoBpefeH 3axpaHBall, Kaben ce M3BbPLWIBA OT OTOPU3MPAH
cepBu3, OT OTAEN MO NOAAPBLHKKATA MAM OT YNbJAHOMOLLEHM 33 Ta3u Uen Anua,
3a Aa ce n3berHaT onacHW cuTyauumu.

MpocTpaHcTBaTa MeXAy BpaTUTE Ha ypeda U Te3n Mexay BpaTuTe M Herosus
KOpnyc ca Majiku1. 3a Aa NpeaoTBpaTMTe HapaHABaHe, He NOCTaBAlTe NPbCTUTE
CW Ha Te3n mecTa. Mons, 3aTBapaiiTe BHMMATENHO BpaTUTe Ha ypeaa, 3a Aa
nsberHete NagaHeTo Ha NPeAMETU BbB BbTPELIHOCTTa My.

3a ga usberHete U3Mpb3BaHe, He B3eMalTe XpaHU WAU CbAOBE C MOKPM pble
(ocobeHO MeTanHW CbaoBe) oOT (pPU3EPHOTO OTAENeHMEe NOo Bpeme Ha
bYHKLMOHMpPaHe Ha ypeaa.

86



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

He nossonasaliTe Ha AeuaTta Aa BAM3aT B X/aAUNHUKA MW Aa Ce KauBaT BbpPXy
Hero. OnNacHOCT OT 3aAyllaBaHe UKW HapaHsaBaHe npu nagaHe!

He nocTaBaliTe TexKu npegmeTy BbPXY ypeda, T.K. moraT Aa nagHaT npu
OTBapPAHETO Ha BpaTUTE M MOraT Aa MPUUMUHAT HapaHABAHMA Ha XopaTta, KOUTO
M3Mnon3eart ypeaa.

Mons, M3KAYeTe LWencena OT KOHTAaKTa B CAyyail Ha MpeKbCcBaHe Ha
e/leKTpo3axpaHBaHeTO U Npean U3BbPLIBaHE Ha onepauuu No MNovYucTeaHe.
M3uakailTe net MWHYTW, Npean MNOBTOPHOTO BKAOYBAHE Ha ypeda Kbm
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C efleKTpoeHeprus, 3a [Aa usberHeTe
noBpeXAaHeTo Ha KOMMpecopa Ypes Noc/ieaoBaTe/IHU BKAOUYBAHMA.

MpeaynpexaeHWA OTHOCHO pa3nosaraHeTo Ha U3genuaTa B ypeaa

He nocrasaliTe B ypeAa 3anaiMMW, EKCMNO3WMBHW, NETAUBU WAU MHOFO
KOpPO3MBHU MPOAYKTW, 3a Aa ce u3berHe noBpexgaHeTo Ha ypeda UM
Bb3HMKBAHETO Ha NoXap.

3a aa usberHeTte noxap, He MoCTaBaAlTe 3anajnumu npegmeTn B 6AM30CT A0
ypeaa.

XNagunHUKbLT e npegHasHayeH 3a AoMallHa ynotpeba, 3a CbXpaHeHue Ha
XpaHW; He TpabBa M4a ce M3NOA3Ba 3a APYrM UeAU, KaTo Hanpumep:
CbXpaHeHMe Ha KPbB, 1eKapcTBa, BUONOTMYHM NPOAYKTU U Ap.

He cbxpaHABaitTe BbB Gpu3epHOTO oTaeneHwe 6upa, HanNUTKM UAW ApYyrU
6YTUANPAHU TEYHOCTM, T.K. 3aTBOPEHUTE CbaoBe MoraT Aa ce cuynAaT
BCNeACTBME HAa 3aMpa3sABaHe, KaTo NPUUNHABAT LLETH.

MpeaynpexXaeHna OTHOCHO eNeKTPoeHepruaTa

®YHKUMOHMPAHETO Ha XNaaAWNHWUTE ypeau MoXe Ja 6bae NPOMEeHANBO
(cbliecTByBa pPUCK NPOAYKTUTE Aa Ce pasmpasAT nopagu yBesudyaBaHe Ha
Temnepartypata BbB (pPU3EPHOTO OTAENEHME), aKo ca NOCTaBeHW 3a AbJbr
nepuog OT BpeMe Ha MecCTa, KbAEeTO OKOo/iHaTa TemnepaTypa € B HWCKUA
AnanasoH Ha paboTHMA TemnepaTypeH UHTepBan, onpeaeneH 3a CbOTBETHUTE
XNaAnnHu ypeaum.

l@3MpaHUTe HaNUTKM He TpAbBa Aa ce CbxpaHABaT BbB (pu3epHUTE
OTAENEHUA WU B OTAE/NIEHUATA 33 CbXPaHEHWe MPU HUCKM TemnepaTtypu, a
cnagoneasbT M ApyrM nogobHM NpoayKTn He TpabBa Aa ce KOHCYMUpaT, KoraTo
Ca MHOTFO CTYAEHMW.

Mpu cbxpaHeHue BbB ¢ppu3ep He NpeBuLlaBaiiTe CPOKOBETE Ha FOAHOCT, KOUTO
ce npenopbyBaT OT MPOM3BOAMTENNTE HA XpaHUTE, 0COBEHO MpPWU XpPaHUTE,
KOWTO Ca MOANO0MKEHU Ha 6bP30 THProBCKO 3aMpasnBaHe.

Heobxoanmu ca npeanasHN MePKK C Len NpeaoTepaTaBaHe Ha NPEKOMEPHOTO
nMokaysaHe Ha TemnepaTypata Ha 3ampaseHuTe XpaHM NO Bpeme Ha
pasmpasABaHe Ha X/JaguHUA ypea, Hanpumep, OnakoBaHe Ha 3ampaseHuTe
XpaHU B HAKOJIKO C/1I0A BECTHUKAPCKa XapTus.

MoBMwaBaHeTO Ha TemnepaTypaTa Ha 3ampa3’eHuTe XpaHWM MO Bpeme Ha
PbUYHO pasmpasnBaHe, NOAAPDBIKKA MAM NOYNCTBAHE HA Ypeaa MOXKe Aa CKbCU
CPOKa Ha roAHOCT Ha CbXPaHABAHUTE XPaHMU.

3a ypegm, KOUTO MMaT BPaTU WM Kanauu, CHabaeHW C KOYanKu U KOYO0BE,
KntoyoBeTe TpsAbBa Aa Ce CbXPaHABAT HAa MACTO, KbAETO AeLaTa HAMAT AOCTbN,
Janey oT xJagUNHUA ypea, 3a Aa ce NpefoTBpaTh 3aK/A0YBAHETO Ha geuaTta
BbB BbTPELIHOCTTa My.
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MpeaynpexaeHna 0THOCHO U3XBbPAAHETO (eNMMUHUPAHETO)

e  XnaAuAHUAT areHT U neHoobpasyBalloTO BELLECTBO C LIMK/IOMEHTaH, KOWUTO ce
M3MON3BaT 3a TO3W XAaAMAHUK, ca 3ananumu. CnefoBaTenHO Mpu U3XBbPAsHE
(enummnHmMpaHe) Ha ypeaa, yBepeTe ce, Ye e npednaseH OT U3TOYHULM Ha NAaMbK U
ye e MoBepeH Ha cneumnann3MpaHo APYHECTBO 3a ONOA30TBOPABAHE Ha OTNAAbLM C
ornes eNMMUHUPaAHE, KOETO WM3K/IoYBa M3rapsaHeTo, C Len npeaoTspaTABaHe Ha
€KOJIOTUYHM LLETU N APYrM OMacHOCTH.

e [lpeaun oa U3XBbPAUTE ypeaa, AeMOHTUPaTe BpaTUTE U CBasieTe YNTbTHUTEIUTE Ha
BpaTaTta M Ha padToBeTe; nocTaBeTe BpaTMTe U padTOBETE HA MOAXOAALLO MACTO, 3a
[a npeaoTepaTuTe 3aTBapAHETO Ha JelaTa BbB BbTPELWHOCTTa Ha ypeaa.

AM3I'I'bl'IHEHMETO HA PEMOHTHU PABOTU, KOUTO BK/TFOYBAT OTCTPAHABAHE HA
KOPNYCUTE HA YPEAUTE, E ONACHO 3A BCUMKU HEOTOPU3NPAHU NULIA.

A HE CE OMNUWTBAUTE [OA W3BbLPLWBATE PEMOHTUTE CAMM C LEN
NPEAOTBPATABAHE HA ONACHOCTTA OT TOKOB YAAP.
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N JINPA

MocrassAHe

Mpean Qfa w3nonseaTe ypeda OTCTPAHETE BCMYKM YaCcTM Ha OMaKoBKaTa
(BKNtOUMUTENHO [ONHMTE TaMMOHMW, NpeanasuTennTe OT NAHA WM JieHTaTa oT
BbLTPELLIHOCTTA Ha ypeaa) U oTcTpaHeTe 3alWmMTHOTO GO0 BbpPXY BpaTaTa U BbpXy
Kopnyca Ha ypega.

[pbKTe yCTPOMCTBOTO Aaney OT M3TOYHMLM Ha TOMMHA M NPAKO AEWCTBME Ha
CNbHYeBMTE NbuM. He noctaBaiTe ypeda Ha mMecTa C BUMCOKO CbAbpiKaHWE Ha
BNara, 3a 4a ce NpegotBpaTh obpasyBaHETO Ha pbXkAa M 3a HamajisaBaHe Ha
N30M1aUNOHHNA edeKT.

He pasnpbcKBaiiTe BbpXy ypena BELLECTBA, KOMTO MOraT Aa pPas3aaaT Herosute
NOBbPXHOCTU, U HE M3MMBAITE ypeda. He nocraeaiTe ypeda Ha mecTa, KbAeTo
MOXe pna 6bae HanpbCKaH C BoAa, 3a Aa usberHete nNOBPeXAAHETO Ha
eNeKTPUYECKUTE KOMMNOHEHTHM Ha ypeaa.

Ypenwt TpsbBa ga ce noctasu B Ao6pe NPOBETPEHO MOMELLEHWNE; NOBbPXHOCTTA
TpabBa Aa 6bae XOpU30HTaNHA U TBBPAA.

MpeacTaBeHW ca BbHWHWTE pasMepu Ha ypeda. Mons, BUXKTe M3obpaxkeHueTo
no-gony:

M

/

‘%‘

+10
0

1776

MpeanasHM MepKM npeau MWHCTanupade: [peauM WMHCTaAMpaHe W peryanpaHe Ha

dKCecoapuTe, yBepeTe Ce, He ypeabT € U3KIKIYEH OT U3TOYHUKA Ha 3axXpaHBaHe.
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MHcTanupaHe B mebenHo Ta10

e MN3MCKBaAHMA OTHOCHO pasmepuTe Ha mebenHoTo TAN0

Min_ s, .

0o

o -20

EyTHETe XNagunnHmKa B mMebenHoTo TAN0 M HarnaceTe ro TaKa, 4e OrbHaTunAT p'b6

Ha ropHuMAa 6opa Aa ce Aonupa MO UAnaTa AbAXKWHA A0 FOpPHUA pbb Ha

mebenHoTo TANO, @ OrPaAHNYUTENAT Ha NOAADBPHKAWOTO Kpaye Aa ce gonunpa Ao

OONHUA pbb Ha MebenHoTo TANO.

e duKcMpalTe NoOAAbLPNKALLIOTO Kpaye C nomolura Ha

nocrtaBeTe pe36OBaH nTe Tanu.

7
4

BMHTOBETE, C/sied TOoBa

e Peatonaia rana

e

"\i-"'m’

\
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e  Odukcupaiite ropHusa 6opa B ropHaTta 4acT Ha BbTPELIHOCTTa Ha MebenHoTo TAo
C NOMOLLTa Ha BUHTOBETE, C/lef, ToBa nocTasete pe3boBaHUTe Tanu.

B TR S

P
/ / | — /'/ \',,Pnoonunan:

e (OTBOpeETE f0/HaTa BpaTa Ha MebesIHOTO TAO 10 MAKCUMAJTHUA bIb/l U OTBOPETE
[ONHaTa BpaTa Ha X/MafWHUKa B nogxozsaua nosuuma. Mpemectete cuctemata
3a 3axBallaHe, 3a Aa ce yBepwuTe, Ye AOMHMAT pbb Ha MebenHoTO TANO ce
nogpaBHABa ¢ pbba Ha fJoMHaTa BpaTa Ha XJaAWMAHUKA, GUKcUpalTe cucTemaTa
3a 3axBalllaHe BbpPXy BpaTaTa Ha MebesIHOTO TAN0 C MOMOLLTA HA BUHTOBETE,
cnep ToBa nocTaBeTe pesboBaHMTe Tanu. ®uKcupaliTe ropHata BpaTa Ha
XNaguAHVKa BbPXy MebenHOTO TAM0 MO CbLUMA HAUMH.

~ - CHCTeMa 33 2axpaULaMe

e BsemeTe yNIbTHUTENHUA €/1eMeHT OT TOpbUYKaTa C akcecoapu U BKapaiTe ro B
NPOCTPAHCTBOTO MeXAy MebesHOTO TAN0 WM XNaAWHUKA. MHCTanupaHeTo e
NPUKJIOYEHO.

EAQRENT 33 YNALTHEHA D

"
=,
",

~N
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O6pbluaHe Ha NOCOKaTa Ha OTBapsAHe Ha BpaTUTe

CwCul Ha ENESEHTITE, sosTD Tpabing 03 Snuiar gocrasass 1 notpedarenn
Fam) _~ | Winawna
== ot—
[ i— ‘\__:f * T </.¢/ Tipana OT BepTH
e TpacuoTha 516 VAT nETa
== =

e M3Kato4yeTe xAagmMaHuKa m OTCTPaHETE BCUYKU NPpeEAMETU BbPXY pad)TOBETe Ha
BpaTaTa.
e |3BageTe rOpHaTa NaHTa U TannTe OT BpaTaTa Ha X/1agU/THUKaA.

vl

N\
o <)
\ /)

ro@ka I1=HTI

e [3BageTe BpaTaTa Ha X/1aguHUKa, A0/IHATa NaHTa U MaCKMpallaTa Kanayka.

ADKAHA AACHA NanTa

TR
N
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e [3BageTe AONHATA NaHTa U ropHaTa gACHA NaHTa, cneq ToBa MOHTMpal‘;iTe (N7

CbrnaCcHoO CTbnNkKnUTe No-40ny “n d)MKCMpaVITe MaCKupawute Tanu.

e 3BajeTe ABeTe CMCTEMM 3a 3aXBalllaHe OT BpaTaTa Ha X/1aAU/THUKA, 3aBbpPTETE

' Ha 180° 1 MOHTMpaliTe 'M Ha ApyraTa CTpaHa Ha BpaTaTa Ha X/lagU/THUKA.

AOAHA ARACHA NAHTE 4

Crurma 3 \
MOHTHPIATE rOpsiaTa { & \
MRS NANTA, - \

LTHOHA 2
TIOCTAReTE 8DATATA KA

xA MM SO
AEARATa NAGa rarra \.
na S

7N

. TOPHA ZRCHA NawTa

Cramia 1
MosrupadiTe poanata
JAA nanTa.

A\
|

CHCTEMA 33 3NAWING

MpEAHA TOpK NasTa
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e U3BageTe BpaTtaTa Ha ¢pu3epa, A4ONHATA NaHTa U MacKMpalwuTe Tanu.

npesHa 4OAHA NaNTa

e l3BageTe npenHaTa AO0/HA MaHTa W MpefHaTa ropHa MaHTa, c/iej ToBa
MOHTUpPANTE U CbFIACHO CTbAKWUTE NO-40Ny U GUKCUpaliTe ropHaTa
MaCKMpaLLa Kanayka u JO/IHUTE MACKMpaLLM Tanu.

e l3BajeTe ABeTe CMCTEMM 3a 3axBall,aHe OT BpaTaTa Ha ¢pusepa, 3aBbpTeTe rm
Ha 180° n MOHTMpaTe r'M Ha gpyraTa CTpaHa Ha BpaTaTa Ha ¢pusepa.

NPEAMa ADANA NANTA

Crwei 3
PArrrgaitte rosuara s ?
e

APEAHA TOPKA NANTA

| (v L

A T TR AT
D R
[T

BAOnTaTY Qo Avi

N (”/ LT

k=
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e UN306paxeHune cien NpUKAOYBaHE Ha onepaunaTa

BKkniouBaHe

e [lpeauM nbpBOTO BKAOYBAHE, Cnel NO3MUMOHWpPAHE Ha ypeaa, M34akanTe
NOJIOBMH Yac nNpeaun Aa CBbpPXKETE ypesa KbM M3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe.

e [lpeau pa noctaBuTe B ypena MPECHU WUAM 3amMpas3eHn XpaHu, Tpabea ga e
OYHKLMOHMpPAn oKosao 2-3 Yaca uauM gopu noseye oT 4 yaca npes AATOTO,
KOraTo OKOJIHaTa TeMmnepaTtypa e BUCOKaA.

e OcraBeTe [0CTAaTb4HO MACTO, 332 A2 MOXe Ja OTBapATe Ha BpaTute U
yekme)KeTaTa No CbOTBETCTBALY, HAYUH.

540mm

|
>

480mm

|l
o

1060mm

S|
90

r_
le
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MPEAU YNOTP

NouuncrtBaHe npegyu ynotpeba

N3b6bpLueTe BbTPELIHATA YacT Ha ypeaa € paspeneH pasTBoOp OT HaTpueB BuKapboHaT.
M3nnakHeTe ¢ Tonmna BoAa, KaTto M3nonseate rbba WAM BAaxKHa Kbpna. Mamuiite
padToBEeTEe U KyTMATa 3a NAOAOBE W 3eleHYylUM C Tonjia BoAa M canyH, ciel ToBa
oCTaBeTe M [la U3CbXHAT U3LAM0 Npeau Aa MM NocTaBuTe OTHOBO B ypeaa. Mouncrerte
BbHLUHATA 4YacT Ha ypeda C BAa*KHa Kbpna.3a Aonb/HUTENHa MHPOpMaLMA BUNKTE
pasgena 3a Nno4YncTBaHe.

3a gonbaHUTENHA MHPOPMALMA BUIKTE pa3aena 3a NoYMCTBaHe.

MNpeau u3nonseaHe Ha ypeaa

3a rapaHTMpaHe Ha 6e3onacHata ynoTtpeba, He NOBpPeKAanTe MO HWKAKbB HauuH
3axpaHBaWmA Kaben. He uanonssante ypeaa ToraBa, KOrato 3axpaHBalMAT Kaben e
noBpeaeH UM KOraTo LLencensbT e U3HOCEH.

He nocrtaeaiite B ypeda 3anajivMMu, €KCMJIO3UBHM, NETAUBUA UAU MHOTFO KOPO3WUBHMU
NpoAyKTH, 3a fa ce u3berHe NoBpeXAaHETO Ha ypeaa UAM Bb3HUKBAHETO Ha MoKap.

3a pa n3berHete norkap, He NoCTaBaAlTe 3aNaAMMK nNpegmeTy B 61130CT A0 ypeaa.

To3n nNpoayKT e ypen 3a AomallHa ynotpeba u e noaxoasl, Camo 3a CbXpaHeHue Ha
XpaHuTenHn npoayktu. CbrnacHoO HauMOHANHUTE HOPMMU, eNEKTPOLOMAKUHCKUTE ypeau
He TpAbBa Oa 6bAAT U3NON3BAHWM 33 APYrU LEeNn, KaTo Hanpumep 3a CbXpaHeHue Ha
KPbB, MEAUKAMEHTU UAN BUONOTMYHM NPOAYKTH.

He nocrasaiiTe B ypega OyTUAMpaHM CbAOBE KaToO HanpuMmep KyTum ¢ bupa wam
6e3a/IKOX0/THW HAMWUTKK, 33 NPeAOTBPaTABAaHE Ha EKCMNI03UK U ApYyTrv Bpeaum.

Mpean noctaBsHe Ha XpaHW B ypena, BKAKOYETe ro U M34yakaiTe 24 yaca, 3a ga ce
yBepuTe, Ye paboTu HOpMasIHO U 3a a3 My ce NO3BOAW Aa OOCTUTHe OO0 NpaBu/HaTa
Temnepatypa. He npenbaBaiTe ypeaa.

A

o [peau BkNlOYBAHE KbM M3TOYHUKA 3a 3aXPaHBaHe C eNeKTPoeHeprus
TpabBa fa ce yBepuTe, Ye KOHTAKTBLT € CbBMECTUM C Lerncena Ha ypeaa.

e [lpeau BrknouBaHe!
Cnep npemecTBaHe Ha ypeaa, U34aKalTe ABa Yaca Npeau 4a ro BKAYUTE.

AC LUen MaKCMMaaHO M3non3BaHe Ha obema Ha X/NaAMNHOTO OTAENEeHME U Ha
obema Ha OTAeneHMeTo 3a 3aMpassABaHe, NOTPEBUTENAT MOXKe A3 ce NpemaxHe eanH
Wnu noseye padToBe UM YEKMELKETA OT ypeaa, B 3aBUCUMOCT OT KelaHUA HauMH Ha
ynotpeba.
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LED lighting

Zrs

Door tray

-]
A
%
Shelf E
Temperature-
control panel
R

Fruits and

vegetables bd

ran

=

Storage box

| - T )
Drawer
E
e =

*TOpHOTO M306parKeHNe CYKM Camo 33 MHPOPMALMA. Bb3MOXKHO e peanHuUAT NpoayKT aa

6bﬂ,e MaJ1IKo No-pa3nnyeH oT npeactaBeHUA B M306pa)KEHVIeTO.
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DyHKUUM
8@
MV —~ bE—1—®
™| y———0®
ZONE ,_| 4
Tk—7—A
1. byTtoH

D. A. BbyTOH 3a perynvpaHe Ha TemnepaTtypaTa Ha X1aaAnIHOTO OTAeNEeHME.
2. Uundpos ekpaH
e HacTpoika 1: 8°C
e HacTpoika 2: 6 °C
e Hactpomka 3:4 °C
e Hactpomka 4: 2 °C
3. Uudpos ekpaH
Mpv NMbpBOTO BK/OYBAHE HA ypeaa Ce BKAOYBAT BCUYKM CBETIMHHU MHANKATOPU
M OCTaBaT BK/IIOYEHM 32 3 CEKYHAM, CNe KOeTo ypeabT 3anoysa Aa GpyHKUMOHUPa
npu HacTpoiiKa 3.
YKazaHus Bbpxy LMPOBUA eKpaH:
e B cnyyait Ha noBpesa CbOTBETCTBALMAT CBET/IMHEH MHAMKATOP 3arnoysa 43
Mura.
e AKO ypeabT (YHKUMOHMPA HOPMANHO, UMPPOBMAT €KpaH Lie MOoKasea
HacTpoeHaTa TeMnepaTypa Ha XNaauaHMKa.

Kopg Ha nospeparta OnucaHue Ha nosBpeparta
WMHAMKATOP HacTpolika 1 Kpbr Ha ceH30pa 3a TemnepaTypa Ha XJ1Ia4WU/THMKA
WHAMKATOP HacTpoliKa 2 CeH30p 32 pa3mpassaBaHe Ha XNa4AUTHUKA
WMHAMKATOP HacTpolika 3 CeH30p 3a pa3mpassBaHe Ha dpur3epa
WMHAMKATOP HacTpoWiKa 4 CeH30p 32 OKoJIHaTa TemnepaTypa

4. HacTtpoiika Ha TemnepaTypaTta

anI BCAKO HATUCKaHE Ha 6yTOH A ypeabr nNpeBK/KOYBA KbMm CnegBallata

HacTpoWKa Ha TemnepaTtypaTta. Cien HacTpoliBaHe Ha ’KenaHaTa TemnepaTtypa,
XNAAMAHUKBT We GYHKUMOHMPA CbIIAcHO HacTpoliKaTa cieg, 30 ceKyHau.

'
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MocnepoBaTe/IHOCTTA Ha HACTPOMKKTE e cieaHaTa:

~>Hacrpoiika 1 — »Hacrpoiika 2 —>Hacrpoiika 3 —>»Hacrpoiika 4 —»

5. 3aknouBaHe/OTKNOUBaHE

Korato naHensT 32 KOHTPOA Ha TemnepaTtypata e 3aK/1lo4YeH, HeroBOTO OTK/OYBaHe ce

M3BbPLIBA Ype3 HaTUCKaHe Ha OyToHa 3a HacTpoMKa No Bpeme Ha 3 cekyHau. [Mpu

OTK/AIOYBAHE HA MaHesla BCUYKM CBET/IMHHN MHAMKATOPU e MUTAT 32 2 CEKYHAM.

Korato naHensT 3a KOHTPOA Ha TemnepaTypaTa € aKTUBEH, aKO He Cce M3BbpLUBA HUTO

eaHa HacTpolika 3a 30 CeKyHAM, NAHeNbT We Ce 3aKN04M aBTOMATUYHO.

6. ®yHKLMA 3a 3anameTABaHe Ha HaCTPOKuTe

C nomowta Ha TasuM OYHKUMA ypeabT MOXe A3 3anameTsaBa aBTOMATUYHO BCUYKM

HACTPOWMKM B C/ly4ait Ha NPeKbCBaHE Ha enleKTpo3axpaHBaHeTo. Ciel Bb3CTAaHOBABAHE Ha

€/1eKTpo3axpaHBaHETO, ypeabT We GYHKUMOHMPA CbINAaCHO HACTPOMKUTE, M3BBbPLUEHU

npeamu npekbcBaHeTo.

7. KoHTpon Ha PpyHKLUATA pexknm Ha rotoBHocCT (standby)

e  AKTMBMpaHe:
KoraTo naHensT e akTMBeEH, HaTucHeTe Bbpxy byToHa SET 3a 10 cekyHAM (KoraTto
UMPOBMAT EKPAH M KOHTPOSHUAT NaHeN ca HeaKTUBHU, DYTOHBT 3a perkmMma Ha
rOTOBHOCT LWe akTMBUpa ¢yHKUMATA, KoraTo e ocBoboaeH). Cnen 30 ceKyHAu
XNAgUHUKDBT LLe B/ie3e B PEXMM Ha TOTOBHOCT, a UMPPOBUAT eKpaH u
KOHTPOJIHUAT NaHen we 6baaT HeaKTUBHM B TO3U PEXUM.
e [leszakTusmpaHe:

B perKnm Ha roTOBHOCT HaTUCHeTe Bbpxy OyToHa SET ¢ uen gesakTmBMpaHe Ha
TO3M PEXMM, 3 YPEeAbT LLe Bb3CTAHOBU HOPMANHUA PEXMM Ha PYHKLMOHMpPAHE.

LLilym BbB BbTpeLLHaTa 4acT Ha ypeaa

Bb3MOXKHO e Aa 3abenexuTe, Ye BawwmAaT ypes nsgasa onpeaeneHun wymose. Moseyeto
OT TAX Ca HAaNb/AHO HOPMAJIHM, HO TPAOBa Aa 3HaeTe NPUYMHATA 33 NOABABAHE HA Te3M
wymose!

Tesun WymoBe ca Npean3BUKaHU OT ABUMKEHMETO Ha XNA4WAHWA areHT B OXnaguTesnHaTa
cuctema.  Te ca CcTaHanM MO-ABHM 33ae4HO C BbBEXAAHETO HA pasnopenbute 3a
n3nonseaHe Ha rasose 6e3 CFC. LlymoBeTe He NOCOYBAT HSAKAKbB AedeKT M HAMa Aa
3acarat pabotaTta Ha Bawwusa ypea. KomnpecopbT GpyHKLMOHMPA U M3NOMMNBA XAALUNHUSA
areHT B OX/1IaAMTENHUA KPb.

XnagunHo otaeneHue

e  XNnagunHOTO OTAefNeHMe e NOAXOAALLO 33 CbXpaHeHWe Ha NNoA0Be, 3e/eHYyLM,
HaMUTKM U XPaHW, KOUTO Ce KOHCYMMPAT B KPaTKOCPOUEH M/aH.

e [OTBEHaTa XpaHa MOe Aa Ce CbXpaHABa B X1aAMNHOTO OTAENEHWe, Camo ciien,
oxnagaHe A0 cTaiHaTa TemnepaTypa.

e [IpenopbyBame Bu aga onakoBaTe XxpaHMTe NABLTHO, Npeau Aa M NoctaBute B
XnaanaHuKa.

e Bb3MOXKHO € CTbKAEHWTE NoAUUM A3 Cce NO3ULMOHMPAT MOo-Harope WK
no-Hagony, 3a Ja ce MNOMY4YM XKenaHoTO MPOCTPAHCTBO 3a CbXpaHeHMe U 3a
no-necHa ynorpeba.
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®dpusepHo oTaeneHune

e Huckata Temnepatypa BbB (PpPU3EpPHOTO OTAE/NEHME NO3BO/MABA 3amna3BaHe Ha
XpaHUTe 3a AbAr0 BPeMe, KAaTo TOBa OTAE/IEHME Ce M3MNO0/a3Ba OCHOBHO 3a
CbXpaHeHMe Ha 3aMpPa3eHN XPaHU 1 33 MPOM3BOACTBO Ha Nea.

o  ®pU3epHOTO OTAENEHME € NOAXOSALO 33 CbXpaHeHMEe Ha meco, puba, ckapuam u
ApYyry XpaHU, KOUTO MOTraT Aa ce KOHCYMMUPAT c/ie, No-AbAblr Nepuoa, ot Bpeme.

e 33 NeceH JOCTbMA, roAemMuTe napyeTa meco TpAbBa Aa Ce pas3genAT Ha MO-MasKku
napyeTa. XpaHUTeNIHUTE NPOAYKTM TpAbBa Aa ce KOHCYMUpaAT npean usTnyaHe Ha
TEXHWUA CPOK 3@ CbXpaHEeHMe.

3abenexka: lpeToBapBaHETO Ha ypefia C XpaHW MNo Bpeme Ha ¢GyHKUMOHMpaHe cnej
MbPBOHAYaNHOTO CBbP3BAHE KbM WM3TOYHMKA HA 3axpaHBAHe MOXe A3 B/OLMK
NPOW3BOAUTENHOCTTA 33 3ampasfaBaHe Ha ypeaa. CbxpaHABaHUTe XpaHuW He Tpabea Aa
6/10KMpaT OTBOpPA 3a M3BEXKAAHE HA Bb3AyXa, T.K. MPON3BOAMTENHOCTTA 33 3aMpa3fABaHe Ha
ypeaa Moe fa ce BAOLM.

3a pga nsberHerte 3apa3ABaAHETO Ha XpPaHM, CNa3BalTe UHCTPYKUMMUTE NO-J0Y.

e AKO BpaTaTa Ha ypena e OcCTaBeHa OTBOPEHA 3a AbAbl Nepuos OT Bpeme,
TEMMepaTypaTa B OTAE/EHMATA Ha ypeaa ce yBe/M4YaBa 3HaYNTENHO.

e [loynctBailiTe NepuUoaMYHO NMOBBPXHOCTUTE, KOMTO MOraT LA BASA3AT B KOHTAKT C
XPaHWUTE, KaKTO U U3TOYBALLLUTE CUCTEMM HA ypeaa.

e CbXxpaHaBaliTe CypOBOTO MeCO M NpsicHaTa puba B NOAXOAALUM CbOOBE, TaKa uye
NPOAYKTUTE A3 He BAN3AT B KOHTAKT C APYI XPaHMU.

o ®pusepHUTE OTAENEHMA C [OBe 3Be3AM Ca NOAXOAAWM 33 CbXPaHEHWE Ha
npeaBapuTesIHO 3aMPa3eHN XpaHU, 3a CbXPaHEHME AN NPUTOTBAHE Ha Clagones v
3a NPOM3BOACTBO Ha KybueTa neg,.

e OToeneHunsaTa C egHa, ABe U TPU 3BE34M He ca NOAXo4AlM 33 3ampassaBaHe Ha
MPECHU XPaHMU.

MNopeaeH Twun Ha oTaeneHneTo fpenopbsara MNoaxoaAawm xpanu
Homep TemnepaTypa 3a
cbxpaHeHue [°C]
Alluata, roTBeHWTe XpaHW, NaKeTUpaHWUTe  XpaHMu,
1 OxnaxaaHe +22+6 nAo4OBETE W 3e/eHYyuUnTe, MJIGYHMTE  MPOAYKTH,
CNagKuWNTE W  HanUTKUTE He ca noaxodAawm 3a
3ampassBaHe.
MopcKkute Japose (pubarTa, cKapuaute,
pakoobpasHuTe), BOAHWUTE W MECHWUTE NPOAYKTU ca
2 (***)*-3ampassBaHe 2-18 NoAXoAALM 33 3amMpasfABaHe (MpenopbyBa ce TAXHOTO
CbxpaHeHMe 3a 3 mMecela; KO/NKOTO MoBeye e BPpeMeTo
3a CbxpaHeHue, TO/JIKOBa nosedye ce rybsaT BKyca u
XpPaHUTENHWUTE CBOMCTBA).
MopckuTte Japose (pmbarTa, cKapuaute,
pakoobpasHuTe), BOAHUTE U MECHWUTE MPOAYKTM He ca
3 ***-3ampasasaHe 2-18 NOAXOAALM 33 3amMpasfaBaHe (NPenopbyBa ce TAXHOTO

CbXpaHeHMe 3a 3 Mecel,a; KONKOTO NoBeye e BPemMeTo
3a CbXpaHeHue, TO/NKOBa noseye ce rybAT BKyca M
XpaHUTENHWTE CBOICTBA).
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***_3ampasnBaHe

v

-12

MopcKkuTte gapose (pubaTta, ckapuguTe, pakoobpasHuTe),
BOAHUTE W MECHWUTE NPOAYKTM He ca noAxoAAwM 3a
3amMpasnBaHe (NpenopbyBa Ce TAXHOTO CbXPaHeHWe 3a 2
Meceua; KOJIKOTO MNoBeye e BPemeTo 3a CbXPaHeHue,
TONKOBa MoBeye ce TrybaT BKyca M  XpaHUTENHUTe
CBOWCTBA).

*-3ampasnBaHe

v
(o)}

Mopckute papose (pubaTa, ckapuauTe, pakoobpasHute),
BOAHUTE W MECHWUTE NPOAYKTM He ca noAxoAAwM 3a
3ampasnBaHe (NpenopbyBa Ce TAXHOTO CbXpaHeHue 3a 1
Mecel; KO/IKOTO MoBeye € BPEeMeTo 33 CbXpaHeHue,
TONKOBa MoBeye ce TrybAT BKyca M XpaHUTENHUTe
CBOICTBA).

bes 3Be3gu

MPACHO CBWMHCKO, TOBEXAO, TE/NELWKO M MUIELKO Meco,
npscHa puba, HAKOM NpepaboTeHN U NaKETUPAHU XPaHU U
4p. (NnpenopbyBa ce Aa ce KOHCYMMPaT B CbluMA AeH, 33
npeanouyntaHe go 3 AHu). NpepaboTeHn xpaHu, YacTUYHO
nakeTMpaHu (XpaHK, KOUTO He Tpabea fAa ce 3ampasAsar).

OxnakaaHe

-2>43

MpAcHO/3aMpa3seHO  CBMHCKO, TOBEXA0, TEeNewKo W
NUIELLKO MeCo, BOAHW NPOAYKTU U Ap. (Te3n xpaHu morar
0a ce cbxpaHsBaT 4o 7 gHW npu TemnepaTypu nog 0°C; B
Cy4a Ha CbXpaHeHuMe nMpu TemnepaTypu, KOMUTO
Hagsmwagat 0°C, npenopbyBa ce Aa ce KOHCYMWpaT B
CblMA AeH, 33 npegnoyntaHe 4o 2 gHU)Mopcku fapose
(Tesn xpaHu moraT Aa ce cbxpaHsBaT o 15 aHM npwu
Temnepatypu nog 0°C; He ce npenopbyBa CbXPaHEHWNETO,
UM Npu TemnepaTtypu, KouTto Haasuwasat 0°C)

MpecHn xpaHu

0>+4

MPACHO CBMHCKO, TOBEXKAO, TENEWKO M MUIEWKO Meco,
roTBeHa xpaHa u Ap. (npenopbyBa ce 4a Ce KOHCymMMpaT B
CbLMA AeH, 33 NpeanoYnTaHe 40 3 AHK)

BuHo

+52+20

YepBeHO BUHO, 6810 BUHO, MEHINBO BUHO U Ap.

3abenexkKa: Mona, CbXpaHﬂBaVITe XpaHUTE B NnoaxoaAawnTe otaeneHnAa n npn npenopbvysaHNTE

TemMnepaTypu 3a CbXxpaHeHue.

o AKO XN1agunHuAT ypen we 6bhe OCTaBeH MpaseH 3a AbAbr nepuos OT Bpeme,
W3KNKoYeTe o, pasmpasere ro, noumcrerte ro, n3bbpLieTte ro A4obpe 1 ocTaBeTe BpaTaTa
My OTBOpPEHa, 3a Aa Ce NpeaoTBpaTh 06pasyBaHETO HAa MyXb/l BbB BLTPELLIHOCTTa My.

MoamsAHa Ha KpyLwKaTa

ANPEAYNPEXAOEHUE - Kpywkute He TpabBa Aa ce cMeHAT oT noTpebutenal AKo KpyluKuTe ce
nospegAT, 06bpHeTe ce KbM CneLmannm3npaH cepsus.
ToBa npeaynpexaeHve e BaMAHO CamMo 33 X1aANAHULM, 060PYyABAHM C OCBETUTEHU TAMNN.
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MouncrBaHe

MpaxbT OT 3a4HaTa YacT Ha ypeda M nog Hero TpsAbBa Aa ce NOYMCTBA YecTo, 3a
nogobpsasaHe Ha oxnaxgawma edeKkT W CrnecTABaHe Ha e/IeKTPOoeHeprus.
BbTpelwHaTta YacT Ha ypea TpabBa Aa ce NoYyMcTBa pedoBHO, 3a Aa ce nsberHe
06pa3yBaHETO Ha HENPUATHU MUPU3MMK. 33 MOYMCTBaHe, ce MnpernopbyBa
M3MON3BAHETO Ha MEKM Kbpnu, rbbu, HaKMCHATU BbB BOAA, M HEKOPO3UBHMU
npenapatu 3a nouucTBaHe. [lpenopbyBa ce MoyucTBaHe Ha ¢GpPU3epPHOTO
oTaeNeHne C YACTa BOAA M M3bbpcBaHe CbC cyxa Kbpna. MNpean aa ce BKAOYU
ypeaa, octaBeTe OTBOpPeHa HeroBaTa BpaTa, Taka 4e M3CyllaBaHeTo ga ce
M3BbPLLM MO eCTECTBEH HAYMH.

He nsnonssaiTe TBbPAN YETKU, CTOMAHEHW TeNYeTa, TeNeHU YeTKM, abpasmsHU
BelllecTBa KaTo NacTu 3a 3bbW, OpraHUYHKU pPasTBOPUTENU (a/IKOXOJ, aLEeToH,
amMMNOB aueTaT U 4p.), BpALaA BOAA, KMCENN UMW aNKa/iHU BELLEeCTBa, 3ali0TO
MoOraT 4a NnoBpeanT BbHLIHATA W BbTPELIHATa NOBbPXHOCT Ha ypeaa.

He wu3nnakBaiiTe C BoAa, TaKa 4Ye efieKTpuMyeckaTa usonauma da He 6bae
3acerHarTa.

MpaxbT 334 ypeaa v nog Hero TpsAbBa ga ce NoYMCTBa YecTo ¢ Len nogobpsasaHe
Ha oxNarkaawma ePpeKT U NecTeHe Ha eNleKTPoeHeprus.

BbTpelwHaTa YacT Ha ypeda TpabBa Aa ce NoYyMcTBa pedoBHO, 3a Aa ce usberHe
06pasyBaHeTO Ha HENPUATHA MUPU3MA.

MpoBepaBanTe NEPUOANYHO YNNBTHUTENIUTE HA BPaTMTE, 3a Aa Ce yBepuTe, ye
Ca YNCTU.

Mpean M3BbPLIBAHE Ha OMnepauun No NoYMCcTBaHE M3K/YEeTe 3aXpPaHBaAHETO C
€NeKTPOeHeprMa u u3BageTe BCUYKM XpPaHW OT XnagunHuka. Cblwo Taka
padToBETE, NOANUUTE M YeKMeaKeTaTa TpAbBa Aa ce U3BagAT OT XNagUHUK],
npeau HeroBoTo NOYMCTBAHE.

MouuncreTe ynabTHATENA Ha BpaTaTa C pa3TBOP Ha BoZa M HeyTpaseH npenapat
3a MueHe.

M3nonsBante mMeKa Kbpna uMaM rbba, 3a Aa MNOYMUCTUTE BLTPELUHATa 4YacT Ha
XNaAnNHMKa C pa3TBOP OT ABE CYMNeHW NbXULUM HaTpueB BUKapboHaT u eamH
nMTbp Tonna Boga. Cnea ToBa M3NAakHeTe BbTPellHaTa 4acT C Boda M
nsbbpliete A ¢ Meka Kbpna. Mpean Aa BKAOUUTE ypeda OcTaBeTe BpaTaTta
OTBOpPEHa (3a Aa ce M3BbPLUM U3CYLIAaBaHETO NO eCTeCTBEH HaUMH).

MpenopbyBa ce mMecTaTa, KOMTO ca TPYAHM 3a NOYMCTBaHE OT BbTpellHaTa YyacT
Ha XNnagunHuka (KaTo TecHUTe MecTa WAM bIauTe), da ce wu3bbpcBar
nepuoamMyHo C Meka Kbpna/rbba M, ako e HeobxoAMMO, Aa Ce M3Mon3sart
aKcecoapu 3a MOYMCTBAHE KaTo KAEYKM 3a YLK, 3a Aa ce usberHe HaTpynBaHeTo
Ha MPbCOTUSA Ha Te3U MecTa.

He usnonseaiTe canyH, npenapaT 3a MMEHe, NOYUCTBALLM Pa3TBOPU U Ap., T.K.
TAXHATa MMPM3Ma MOXKE A3 OCTaHe B X1aAnNHUKaA.

MouuncteTe padToBeTe Ha BpaTaTa, KAaKTO U OCTaHanute padToBe, MOANLU U
YeKmearKeTa C paspeaeH npenapar 3a MUeHe, cef ToBa U3bbplieTe r'M ¢ MeKa
M cyxa Kbpna.

M3bbplueTe BbHLWIHATA 4YacT Ha ypeda C MeKa Kbpna, HaBNaXkHeHa /leKo B
pa3TBOP OT BoAa W canyH WAM NpenapaT 3a MUeHe, cneq ToBa M3bbplueTe A ¢
MEKa 1 cyxa Kbpna.
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e He nsnonssaiTe TBbPAM YETKU, AOMAKUHCKUN TeNYETa 3a Cb0BE, TEJIEHU YETKM,
abpasvBHU BeLLEecTBa KaTo MacTa 3a 3bOW, OpraHUYHK pasTBOpUTENU (CNKPT,
aLeToH, amunaueTaT U Ap.), KMnalla BoAa, KUCEIMHHU WU anKka/HW BelLecTBa,
T.K. MOraT ga noBpegAT BbHLWHUTE M BbTPELHUTE MNOBBbPXHOCTM Ha ypeaa.
lopewarta Boga W 6eH3onbT MoraT ga  gebopmupatr uAM  NoBpeaaTt
M/1aCTMacoBUTE KOMMOHEHTW.

e He wu3nnakBaiiTe c BOAa, TaKa 4Ye eNEeKTpuUYecKkata u3onaumsa Aa He 6bae
3acerHara.

3a M3BbPLIBAHE Ha oMnepauuuTe 3a pasMpassaBaHe M MOYMUCTBAHE, MOJA, U3KAloYeTe
ypeaa oT M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHE C e/IeKTPOEHEPIUA.

PasmpasaBaHe
X}'IaLI,VI}'IHVIK'bT € NPOeKTnUpPpaH Bb3 OCHOBA Ha NpUHUUMNAG Ha Bb3AYLWHOTO OXNaXAdaHe W,
cnepoBaTtenHo, e obopyasaH ¢ GyHKUMA 32 aBTOMATUYHO pa3dmpasaBaHe. O6pasyBaHUAT
nes npu npemmHaBaHe OT eguMH Ce30H KbM CcnepBalumsa WMAM  BCNeacTBue Ha
TEMMEpPATypHUTE Pas/IMKM B OKOJIHATa cpeda, MoXe Aa 6bae OTCTpaHeH M pPbYHO Ypes
W3KOYBAHE Ha ypeaa OT M3TOYHMKA HA 3aXpaHBaHe C eIeKTPOEHEPINA N Ype3 HEroBOTO
n3bbpCcBaHe CbC cyxa Kbpna.
MpepynpexaeHue!

e VI3Kno4yBaHe Ha ypeaa.

e 3a M3K/AlOYBaHE Ha ypeda 3aBbpTeTe peryiatopa Ha TemnepaTtypaTta 40 No3uuma

,0”.

BakHo: lpenopbyBame Bu ga pasmpassasate ¢pusepa noHe eguH NbT meceyvyHo. Mo
Bpeme Ha ynoTpeba, ako BpaTaTa € OTBapsAHa YecTo W/IM, aKo YCTPOMCTBOTO e buno
M3N0M3BAaHO B EKCTPEMHW BAAXKHW YCAOBMA, CbBeTBame noTpebutennte pa ro
pa3mpasABaT BegHbXK Ha ABe cegMuum.

MopapbikKa

1. TlMogmaHa Ha KpyLLKaTa OT BbTPELIHOCTTA Ha ypeaa
MNoamaHaTa Ha KpyLUKaTa ce U3BbpLLBA OT OTOPU3MPAHN InLa.

2. [pemecTBaHe Ha ypeaa
ToraBa, KoraTo NpemecTBaTe ypena, XBawanTe ro oT CTpPaHM WAWM OT AOSHATaA YacT. He
XBalllaiTe ypeaa 3a KpaullaTta Ha ropHaTa 4acT, 3a Aa ro BAWUrHerTe.

3. PemoHTH
Ypenbt TpabBa ga O6bae PemMOHTUMpPAH OT KBanMOUUMPAH TEXHWUK, KAaTO ce M3Mon3saT
CamMO OpUIrMHaNHW pe3epBHU YacTW. He ce onuTBaliTe Aa pemMoOHTUpaATe camu ypesa.
PemoHTUTE, KOMTO Ca M3BbLPLLUEHM OT AMLa 6e3 onuT, MmoraT Aa Npeau3BUKaT TeNecHU
YBPEXOAHUA UK TEXKKKU noBpeamn. CBbprKeTe ce ¢ KBanuduumpaH TeXHUK.

4. W3Kknwo4BaHe 3a AbNbr nepuos,
AKO ypeabT HAMA Aa ce M3MOoA3Ba 32 MO-Ab/bI Nepuog oT Bpeme, M3K/YeTe ro ot
M3TOYHMKA 3a 3axXpaHBAHE C €NEeKTPOEHEeprua, U3BaLeTe BCUMUYKU XPaHU U Mnouyumctete
ypeZaa, KaTo OCTaBUTE JIeKO OTBOPEHA BpaTaTa, 3a Aa ce npeaoTBpaTh obpasyBaHeTo Ha
HENPUATHU MUPU3MMU.
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U3KnouBaHe 3a Npoab/IKUTE/IHO Bpeme

MpeKkbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO C efleKTpoeHeprua: B caydyait Ha npekbcBaHe Ha
3aXpaHBaHETO C e/IeKTPOEeHeprua, XpaHUTe MoraT [a Ce CbXPaHABaT HAKO/KO
Yyaca, Aopw Npes NATOTOo; NpenopbyBame Bu ga HamanuTe YyectoTata Ha OTBapsAHe
Ha BpaTaTa M [ia He NOCTaBATE NPEeCHM XpaHu B ypeaa.

Obnrn nepuogm Ha Heynotpeba: B cnyvait Ha NPOAL/IKUTENHO HEW3MON3BaHE
WU NPU M3BBPLLBAHE Ha OnepaLumn No NoYMCcTBaHe, MOJA, U3KAOYBaANTe ypeaa
OT U3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe C efiekTpoeHeprus. 3a Aa ce n3berHe obpasyBaHeTo
Ha HenpuATHa MUPU3Ma, OCTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHa.

MpemecTBaHe Ha ypega: lMNpean ga npemectute XNagunHUKa, N3BAAETE BCUYKU
npeamMmeTn OT BbTPELHaTa My 4acT, GUKCMpPANTE C TUKCO CTbKAEHWUTE NOAULM,
YEeKMeaKeTo 3a MN/I0A0BE W 3e/leHYyLM, YeKMearKeTaTa BbB (GPU3EepHOTO
oTaeneHve U Ap. U 3aTerHeTe peryiMpyemMuTe Kpadyeta; 3aTBopeTe BpaTuTe U
duKcmpanTe rm ¢ TMkco. Mo Bpeme Ha nNpemecTBaHe He npeobpbluaiiTe ypeda
obpaTHO, He ro cbbapsanTe, He ro pPasKaalanTe N He ro HakNaHAKTe C noBeye OT
45°,

Mpenopbusame Bu ga octasute ypeda Aa GYyHKUMOHMPA HEMPEKBCHATO C/led HeroBoTo

BKAtouBaHe. Kato obwo npaBuno, ¢PpyHKUMOHMpPAHETO Ha ypeda He Tpabsa aa ce

NPeKbCBa, 3a Aa He 6bae 3acerHar eKCnaoaTaumoHHUA MY KUBOT.
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Moske ga ce onutaTe ga paspeLwnTte HAKou npobnemu camu.
AKo noasuante ce npobsemu He morat Aa 6bvAAT OTCTPAHEHW, MOJS, KOHCYATUPANTE ce C
oTAena 3a cnegnpogaxkbeH cepsus.

YpeasT He GyHKLMOHMPA.

yBepeTe ce, 4e ypegbT € CBbpP3aH KbM WU3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C
€/IeKTpoeHeprma 1 4ye Wencenst e BK/IDYEeH B KOHTaKTa NO CbOTBETCTBALL, HAYUH.
yBepeTe Ce, Ye 3aXpaHBal0TO HanpexeHne e CboTBeTCTBALLO.

yBepeTe Ce, 4e KOHTaKTbT OCUrypABa e/IeKTpoeHeprna u 4ye HAma I'IpO6/1€MM C

e/IeKTpuyeckaTa sepura.

HenpuatHa mupusma

XpaHVITe CbC CUJIHA MUPU3Ma TpﬂﬁBa Aa Cca NBTHO ONakKoBaHWU.
yBepeTe ce, Ye XpaHuTe He Ca pasBasieHn.
Mouncrete BbTpewHaTa 4acT Ha X/1agunHUKa.

HenpekbcHaTo GyHKUMOHMpPaHe Ha
Komnpecopa

MpoAbMAKUTENHOTO PYHKLMOHMPAHE Ha KOMMpecopa e HOPMasHO Npes3 AATOTO,
KoraTo TemnepaTypaTa Ha OKo/lHaTa cpeAa e No-BUCOKa.

He nocraBsiiTe TBbpAE MHOIO XpaHu B ypeaa.

He nocraBsiiTe xpaHv B ypesa, Nnpeau fa ce oxnagasT.

BpaTtuTe ce oTBapAT TBbPAE YecTo.

OcBeTNIeHNEeTO He GYHKLMOHMPa.

yBepeTe Cce, Yye ypeanbT € CBbpP3aH KbM U3TOYHUMKA Ha 3aXpaHBaHe U Ye KpylKaTa
He e usropana.
MowckaiTte cneumannsnpaHa TexHM4YecCcKa nomoly ¢ orned CMAHa Ha KpyLllKaTa.

BpataTa Ha ypesa He moxe Aa 6bae

3aTBOpPEHaA NO CbOTBETCTBALL, HAYUH.

BpataTa Ha ypesa e 610K1paHa OT ONaKOBKU C XPaHUTENTHU MPOAYKTH.
YpeasT e HaKNOHeH.

CunHu wymose

yBepeTe ce, Ye NnoA4bT € paBeH 1 Yye ypeanT e cTabunHo NO3NLUMOHUPAH.
yBepeTe Ce, 4e aKceCoapuTe Ha ypeaa Ca MO3UUMOHUPAHM NO CbOTBETCTBALL

Ha4yunH.

YNABTHUTENAT Ha BpaTaTa He ynabTHABA

nobpe.

OTcTpaHeTe yyXAuTe Tena Bbpxy YNAbTHUTENA.
Harpeiite ynabTHUTENA, CAes TOBa OXNafeTe ro (HarpeiTe ro cbC cewoap Uamn ¢

ropetia xasaus).

CbabT 3a cbbupaHe Ha BogaTa e
3aMb/HEeH.

Nma TBbpAEe MHOIO XpaHU B OTAENEHUATA UIN CbXPaHABAHUTE XPaHU CbAbPXKAT
TBbPAE MHOTO BOAA, KOETO BOAM [0 3HAUMUTENHO pa3mpasssaHe.

BpaTuTe He ca 3aTBOPEHM NO CbOTBETCTBALL, HAYMH, KOETO BoAM 40 obpasysaHe Ha
Nief M A0 HEroBOTO TOMeHe.

KopnycbT Ha ypesa ce Harpssa.

PasceliBaHeTo Ha TOMAWHaTa, reHepupaHa OT BrpafeHWA KOHAeH3aTop, ce
13BbPLUBA YPE3 KOPMYCa, KOETO € HOPMAHO.

KoraTo KopnycbT ce HarpsiBa nopagy BMCOKaTa OKOJHa TemnepaTypa W nopagu
CbXpaHEHMETO Ha TBbPAE MHOMO XpaHW, Ce MperopbyBa Aa Cce OCUrypu

CbOTBETCTBALLA BEHTU/IALLMA, 33 i@ CE YNeCHM pa3celBaHeTo Ha TonaunHara.

KoHAEH3 BbpXYy NOBbPXHOCTUTE Ha
ypeana

MosBaTa Ha KOHAEH3 BbPXY BbHLIHWTE MOBbLPXHOCTM HA ypesa W BbpXy
YNABTHUTENIUTE € HOPMAJIHA, KOraTo BIAXKHOCTTa Ha OKOMHATa Cpeja e TBbpae
BUCOKa. M36bpLueTe KOHAEH3A C YMCTa Kbpra.

HeobwuyaitHu wymose

BpbmueHe: KomnpecopbT mMoxe ga 6pbmMum no Bpeme Ha OYHKUMOHWUpPaHe,
0cobeHo Npu BKAOUBaAHE WM U3KIOUBaHe. ToBa € HOPMaJHO.

LLlymoneHe: XnagnAHUAT areHT, KOWTO Teye BbB BbTPELLHATA YacT Ha ypeaa, MoxKe
[a obpasysa TO3M LLYM, KOETO € HOPMAsIHO.
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CbBeTuU:

KopnycbT Ha ypeda MoXKe Aa ce Harpssa no Bpeme Ha QyHKLMOHWUpaHe, ocobeHo
npes NATOTO, TOBA € HOPMaJIHO ABJIEHNE, KOETO e reHepMpaHo OT KOHAEH3aTopa.
KoHaeHs3: KoHAOeH3bT moXKe Aa ce HabaogaBa No BbHWHATA MOBBLPXHOCT M MO
YANbTHEHUATA Ha BpaTUTe TOraBa, KOraTo BAAXHOCTTa Ha OKOJIHATa cpefia € BUCOKa;
TOBa € HOPMaJIHO AB/IEHWNE, @ KOHAEH3LT MOXKE [Aa Ce MOUYUCTU CbC CyXa Kbpna.
BbpbmueHe: Mo Bpeme Ha paboTa Ha KOMMpecopa MOXe Aa ce 4yBa bpbmueHe,
ocobeHo Npu nyckaHe 1 CnupaHe Ha KoMMpecopa.
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e VYpeawT TpabBa Aa ce MOCTaBM B Hall-xNagHaTa 30Ha OT NoMelleHWeTo, Aaney oT
ypeau, KOUTo U3NbYBaT TOMIMHA U OT OTOMUTENHN TPbOM, KaKTo U Aaned oT npaKa
CNbHYEBa CBETNUHA.

e OcTtaBeTe ropelmTe XpaHW fa M3CTMHAT Ha CTaillHa TemnepaTtypa npeay Aa mm
noctasute B ypepda. MpetoBapBaHeTo Ha ypeda ¢dopcupa GYHKUMOHMPAHETO Ha
Komnpecopa. XpaHuTe, KOUTO ce 3aMpa3nBaT TBbpae 6aBHO, MoraT Aa 3arybaT ceouTe
KayecTBa WM MOraT Aa pa3BanAT.

e OnaKoBaiiTe Aobpe xpaHuUTe U n3bbpLleTe cbaoBeTe Npeaun Aa rM NocTaBuUTe B ypeaa.
ToBa Boan A0 obpasyBaHe Ha NO-MasKo nej B ypeaa.

e KyTuaTa 3a CbxpaHeHWe He TpAbBa Aa ce NMOKpPUBa C anyMUHWEBO GOMO, BOCbYHA
XapTUA WAU KYXHEHCKW Kbpnu. Te3n matepuanu npeaoTspaTAsBaT LUMPKynauua Ha
Bb3AyXa, KaTo HamannasaT eheKTUBHOCTTa Ha ypeaa.

e OpraHusupaiiTe eTMKeTa U XpaHuUTe, 3a Aa ce u3berHart NPoAbLIKUTENHUTE TbPCEHUSA
M YecTOTO OTBapsHe Ha BpaTaTa. M3BajeTe XpaHUTE, OT KOWUTO MMaTe HyXAaa, W
3aTBOpETe BpaTaTa Bb3MOXHO Hali-6bp30.
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—
U3xeBbpnaHe Ha oTNagbLKUTE NO HAYUH, OTTOBOPEH 3a OKO/IHaTa cpeaa

MoskeTe ga noMorHeTe 3a ONa3BaHeTo Ha OKosHaTa cpeaal
Mons cnasBsaiite mecTHuTe pasnopeabu: Npeaaitte HedyHKLMOHMPALLOTO e/leKTprYecKo obopyasaHe

Ha UEHTBbpP 3a C'b6V|paHe Ha OTNaAabuU OT €/IEKTPUYECKO 060py,a,BaHe.
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